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na Smiješak gospodina Lajčaka
Mada je sve uzavrilo, mada zemlju okivaju krize svih vrsta, Visoki predstavnik građanima poručuje kako su svi 
potezi samo u njihovim rukama

Za Europa Magazine iz Sarajeva piše: Milan Pekić

Svi imaju svoje demonstracije. U Banjaluci i uopšte u 
Republici Srpskoj ne zna se šta je jača tema - odvajanje 

Kosovo ili rezolucija Narodne skupštine ovog entiteta o nepri-
hvaćanju nove države i, istovremeno, šansi da se istupi iz Bo-
sne i Hercegovine. Federacija je apsolutno raštimana i vlada-
juće stranke kao da više uopšte ne znaju koji put vodi prema 
Europskoj zajednici, svađe su neprestane - prvenstveno između 
bošnjačkih, Stranke demokratske akcije (SDA) i Stranke za BiH 
(SBiH), pri čemu je prvospomenuta opterećena i unutarnjim su-
kobima i razračunavanjima što je već imalo i prvu veću posljedi-
cu. U Bosanskoj krajini, Cazinu, Velikoj Kladuši, Bihaću, nakon 
izdvajanja iz SDA oformljena je nova stranka u kojoj teško bole-
sni Sulejman Tihić nema nikakve vlasti, ali je imaju njegove stra-
načke kolege, ljuti protivnici s desničarskog krila predvođenog 
mlađim Izetbegovićem i Edhemom Bičakčićem, povratnikom u 
javni i politički život.

Sarajevski kanton i sam grad imaju posebne ulično-političke 
bitke. Probuđeni građani, nakon prvotno žestokih, sada demon-
striraju mirno i odlučno. Svake subote, a ni prošla nije bila izu-
zetak, sve brojniji učesnici protesta zahtijevaju smjene i ostavke 

čelnika. Nezadovoljstvo je 
krenulo od javne sigurnosti 
- kriminal i maloljetnička de-
likvencija su u već stravičnoj 
ofanzivi, a vlast nema od-
govore. Jedino je jasno da je 
upravljačkih mjesta sve više, 
bitka za sve brojnije fotelje je 
sve vidljivija, a nikako nije 
jasno šta, ko i kako, i s kojim 
ingerencijama (ne)radi!

U svemu kao da ponaj-
bolje prolazi državna vlast. 
Skoro pa nakon dva mjeseca, 
a to znači da je sve nezako-
nito pošto su svi rokovi uga-
šeni, tiho je profunkcionira-
lo novo Vijeće ministara, u 
starom sastavu, onom zbog 
koga je svojevremeno i palo, 
pod vođstvom starog šefa 
Nikole Špirića. Ima li čuđe-
nja nad činjenicom da su, 
prvo i jedino, ministri sebi, 
čak za tri puta, povećali pla-
će?

Javnost ne zna da li se 
u državnoj vlasti iko sjetio i 
u Ljubljanu uputio saučešće 
povodom smrti bivšeg slo-
venačkog predsjednika Jane-

za Drnovšeka!

U cijelom bosanskohercegovačkom kalamburu Miroslav 
Lajčak se, nenadano i nenajavljeno, u Trebinju sastao s Milora-
dom Dodikom, premijerom Republike Srpske. 

Iako u OHR-u tvrde kako je riječ samo o jednom u nizu 
Lajčakovih redovitih susreta s političkim liderima u BiH, simp-
tomatično je da se slovački diplomat na onaj sastanak odlučio, 
bez ikakve medijske najave, nepuna dva dana nakon usvajanja 
sporne rezolucije o mogućem raspisivanja referenduma o izdva-
janju iz BiH i proglašenja neovisnosti Kosova. Valja reći kako je 
Lajčak je još prije izravnog susreta s Dodikom osudio dijelove iz 
rezolucije. 

- Govorio sam da Kosovo ima značajan utjecaj na stvaranje 
određene atmosfere u regiji i to se potvrdilo. Budućnost BiH i 
posebno njezina europska budućnost u rukama je BiH i da to 
ni po kojem osnovu ne ovisi o Kosovu. To i danas potvrđujem - 
kazao je Lajčak. 

Dodik je nakon sastanka s Lajčakom djelomično ublažio 
svoju retoriku, iako ne odustaje od rezolucije:

- Ovo je složen politički trenutak i obilježava budućnost u 
BiH. Želim potvrditi opredijeljene parlamenta Republike Srpske 
i tvrdim kako, u svom daytonskom kapacitetu, svi u BiH imamo 
jasnu poziciju i u europskoj perspektivi vidimo svoj put, ali... 
Istina, mi i osuđujemo nasilje i nećemo ga tolerirati. Apsolutno 
ne pomaže niko ko baci i jedan kamen u ovom trenutku. Naš 
politički stav je vrlo jasan. Želimo razgovarati u BiH i osigurati 
naš stalni status u BiH. To želimo s našim partnerima. Samo, ne 
po svaku cijenu i mislimo da međunarodna zajednica tu može 
pomoći.

Visoki predstavnik se na ovo samo smiješio. Ništa nije re-
kao, mada se vrlo dobro zna šta misli. U posljednje vrijeme naj-
češće se, jednostavno i spontano, obrati građanima izgovarajući 
uvijek isto: 

Na vama je!

U NEDJELJU 
GUBIMO 1 SAT!

Ne zaboravite da se 
u nedjelju, 9. marta 
sat pomjera unaprijed 
zbog ljetnog računanja 
vremena.

Tačno u 2 sata ujutro, 
vrijeme se pomjera na 3 
sata, što znači da će ta 
noć biti kraća za jedan 
sat.

Ovo važi samo za 
Ameriku, dok će se sat 
u Evropi pomjerati tek 
30. marta.

Miroslav Lajčak i Milorad Dodik
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na Đavo među Bosancima i Hercegovcima
Nikad se ne zna šta jesu, a šta nisu obećali Europskoj Uniji. Lajčak je još jednom ostao zapanjen pred projektom 
ustavnih promjena

Pred polazak na sastanak šest lidera 
bosanskohercegovačkih vladajućih 

stranaka koji su na Širokom Brijegu ko-
načno otpočinjali sa sastankom o ustavnim 
promjenama, Miroslav Lajčak, visoki pred-
stavnik i specijalni predstavnik EU u BiH, 
nije krio da očekuje uspjeh u izgradnji pozi-
tivne političke atmosfere, jer je nezamislivo 
lidersko izbjegavanje konstruktivnih i otvo-
renih razgovora o neophodnosti rješavanja 
mnogih važnih političkih pitanja. Pogotovo 
što je Europa u čekanju ostvarivanja danog 
obećanja kada je napravila popust i uvjetno 
(neopravdano i s popustom) omogućila pa-
raf na dokument namjera o pridruživanju 
BiH europskoj porodici. Sad je sve potrebno okončati kako bi 
BiH krenula naprijed, a sami lideri su polovicu februara označili 
kao rok do kojeg će završiti posao i izvršiti obećano. Polazeći na 
put Lajčak je izgovorio i kako se nada da su ekstremni stavovi, 
proteklih dana iznošeni u medijima, ustvari svima neprihvatlji-
vi, jer niti su konstruktivni, niti korisni.

Trebalo je da Božo Ljubić, predsjednik HDZ-a 1990, kao do-
maćin sastanka, ponudi na potpisivanje kratak i okviran doku-
ment - deklaraciju o ustavnim promjenama.

Kao i mnogo puta do sad, Lajčakove europske nade pale su 
u balkansko blato. Pokazalo se da je na sastanku govoreno gru-
bo i osiono otvoreno, a od Lajčaka željena konstruktivnost bilo 
je samo njegovo snivanje. 

Iako je na kraju saopšteno da je sve rezultiralo odlukom o 
nastavku razgovora, s tim što je ovaj širokobriješki sastanak bio 
samo prilika za “iznošenje pojedinačnih stavovi bez obzira na 
trenutnu političku situaciju” i da “...sudionici razgovora ostaju 
privrženi obvezama vezanim za postizanje sporazuma o stabili-
zaciji i pridruživanju”, pred početak sastanka bila su očevidna 
podijeljena mišljenja stranačkih lidera. Od toga da je Daytonski 
sporazum iscrpio svoje mogućnosti i postao kočnica napretka 
Bosne i Hercegovine, do stava da ustavne promjene moraju po-
čivati na Dejtonskom sporazum. I, prava istina, sve je završilo 
skandalom. To je, prvi i blago saopštio Mladen Ivanić, predsjed-
nik Partije demokratskog progresa /PDP/, konstatirajući da je 
BiH od dobre atmosfere kakva je bila nakon Mostarske deklara-
cije dospjela do problema koji mogu da ugroze, pa čak i totalno 
zaustave njen evropski put. Tek onda se saznalo da je došlo do 
pravog okršaja, samo neupućenim promatračima, s neočekiva-
nim učesnicima. Bio je to sraz Sulejmana Tihića protiv Harisa 
Silajdžića i, u konačnici, žestokog obračuna Tihića i Lajčaka.

Navodno, sastanak je bio zatvoren za novinare, ali je iz sale 
“curilo kao iz sita”, pa je navodno, sa žestinom počeo Tihić. Re-
kao je da se njegova Stranka demokratske akcije (SDA) protivi 
rješenjima ponuđenim od radne grupe za reformu policije, jer 
smatra da je “riječ o legalizaciji postojećeg stanja, konkretno za-
državanju entitetskih policija. Bile bi formirane dvije entitetske 
policije i jedna državna, a ona ne bi imala nikakvih ingerencija 
nad dvije lokalne. To nam je neprihvatljivo”.

Suprotstavio mu se, prvo, Haris Silajdžić, predsjednik 

Stranke za BiH i istakao kako ni njegova 
stranka ne priznaje entitetske policije, ali 
su svjesni kako ponuđeni sporazum otvara 
vrata za potpisivanja Sporazuma o stabiliza-
ciji i pridruživanju s EU.

Tihić svoj bijes nije krio ni nakon sastan-
ka, u obraćanju novinarima, pogotovo  kad 
je Milorad Dodik izjavio kako šef SDA ugro-
žava ranije postignuti konsenzus pa briše i 
svoj vlastiti potpis, a očito i “...vodi ratove 
sa Silajdžićem i mojom malenkošću, nije mu 
važan sporazum nego istjerivanje inata!’’

Inače teško oboljeli Tihić uskočio je Do-
diku u riječ optuživši ga kako u stvari on 

vodi rat protiv BiH i to već godinu dana.

Sve je pokušao ublažiti Lajčak naznačujući kako od svih li-
dera, pa i Tihića, očekuje poštivanje ranije dogovorenih i zapi-
sanih načela jer su to potpisani dokumenti pa ih je prihvatila i 
Europska unija.”

No, Tihić se žestoko usprotivio Lajčaku tvrdeći da predlo-
ženo on nije potpisao i da ovo što se trenutno radi nikada neće 
biti. 

Sve je tako dovedeno u pitanje i preostalo je da neokončano 
i nagovoreno nekako zaključi Lajčak. Rekao je da je “šokiran” 
Tihićevim ponašanjem i da nije očekivao da će ovaj bošnjački 
političar istupiti s promijenjenim stavovima:

- Tihić je ugrozio timski duh profiliran pri potpisivanju Mo-
starske deklaracije kada je dogovoreno da se prvo donese zakon 
o policiji u BiH, a da sa zakoni na lokalnom nivou dogovara-
ju nakon ustavnih promjena. To je Brisel prihvatio i nagradio, 
a Tihić sada ruši. Zašto to čini, samo on sam zna, ali u svakom 
slučaju to je korak nazad, ali ako neko zbog svojih interesa ucje-
njuje BiH i njenu evropsku perspektivu, onda neka snosi i kon-
zekvence.

No i pored i poslije svega, domaćin Ljubić je tvrdio kako su 
lideri političkih stranaka parlamentarne većine, svjesni potrebe 
hitnog usvajanja stavova o neophodnim promjenama,  dogovo-
rili da sljedeći susret na ovom nivou bude organiziran najkasnije 
do 10. marta, a domaćin bi trebalo da bude lider SDA Sulejman 
Tihić.

Samo, to nikako nije saglasno s obećanjem danom Europ-
skoj Uniji. Lideri su, naime, svojevremeno rekli da će ove tran-
sformacijske poslove okončati do polovine februara, a u Briselu 
je to s oduševljenjem pozdravljeno.

Šta li je čelnicima Unije? Kad će naučiti da s Bosnom i Her-
cegovinom tako jednostavno ne ide. 

Da li je utješna Silajdžićeva “čarobna” konstatacija kako 
deklaracija o ustavnim promjenama u BiH nije potpisana, ali je 
zato nacrt ovog dokumenta bio i ostao značajan kapital za nasta-
vak priče o ustavnoj reformi u BiH.

Milan Pekić
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bosna i hercegovina

Berlin i 11. europski kongres policija bili su poprište 
koje je Tarik Sadović, ministar sigurnosti u Vijeću 

ministara BiH, iako VIP gost, demonstrativno napustio jer su 
mu organizatori uskratili obraćanje učesnicima. Želio je, saop-
šteno je iz Sadovićevog ureda, govoriti, a to je blagovremeno 
bilo najavljeno, na panelu “Europska strategija u borbi protiv 
terorizma”, ali mu je ponuđeno da se nakon izlaganja svih pa-
nelista, za riječ javi iz publike i obrati prisutnima uz prijeteći 
uvjet da će mu, ukoliko odstupi od teme biti isključen mikro-
fon. Uvrijeđen, Sadović je napustio kongres, kontaktirao svoj 
kabinet u Sarajevu i naredio javno publiciranje teksta s kojim 
je mislio nastupiti.

Sadović je, u govoru od 6.000 znakova, želio akcentirati 
kako je tema panela izuzetno važna za BiH jer je opšte opre-
djeljenje članstvo u europskoj obitelji, time i prihvaćanje nje-
nih standarda, ali i da ne postoji nikakvo opravdanje za tero-
rizam. Stoga BiH konkretno surađuje s Amerikom i zemljama 
Europe. I zbog toga što je BiH višenacionalna i multikonfe-
sionalna država u kojoj stoljećima zajedno žive Srbi, Hrvati, 
Bošnjaci, kršćani, Židovi, muslimani, te da je islam prisutan 
gotovo 600 godina.

Bosanskohercegovački muslimani su bili iznimno toleran-
tni kroz burna povijesna razdoblja, mada su mnogo puta bili 
žrtve masovnih zločina i stradanja. Zato vrlo teško prihvaćaju 
zlonamjerne optužbe, lansirane iz određenih krugova da su 
zbog svoje vjere rezultat projektirane etničke i vjerske mržnje, 
a ne iz vojnih razloga. Hiljade muslimanki je silovano, a u 
Srebrenici je počinjen genocid nad muslimanima. Svoju zloči-
načku politiku Slobodan Milošević je predstavljao Europi kao 
zaštitu od ‘’islamskih fundamentalista i terorista’’, a Europa 
nije imala snage da to spriječi. Zato sada ima obavezu da nam 
pomogne da zaliječimo rane. Nažalost, dešava se povremeno 
da nam se otvaraju nove rane zbog predrasuda i stereotipa. 
Priča o ‘’bijeloj Al-Qaidi’’ je rasistička. Sintagma ‘’islamski 
terorizam’’, iako formalno utemeljena na izvoru motivacije, 
optužujuća je i naglašava osjećaj kolektivne krivice za sve pri-
padnike islama. Zato je ovo pravo mjesto da se kaže da tero-
rizam nema uporište u Svetoj knjizi Kur’anu. Islam nije vjera 
terorizma. Zbog netačnih i proizvoljnih tumačenja religioznih 
fanatika ne smiju se optuživati svi, jer se onda gubi osnova za 
dijalog i razumijevanje razlika kao pretpostavka za suradnju i 
zajednički napor za iskorjenjivanje globalnog zla.

U BiH postoje grupe ekstremista, iz raznih naroda i kon-
fesija, kao što postoje i u drugim državama. One su u foku-
su agencija za provođenje zakona i obavještajne službe. Nisu 
podcijenjene, ali nema razloga da se njihova snaga precjenju-
je.

S druge strane, BiH je, s ustavnom arhitekturom iz Dayto-
na, država sa slabom centralnom vlašću. I pored toga zatvo-
rene su sve humanitarne organizacije čije se djelovanje moglo 
povezati s financiranjem ili pomaganjem terorizma.

Sadović je želio i specificirati sve učinjeno - zakonodavno 
i praktično. Obrazložiti ciljeve i namjere. Naglasiti da je u BiH 
od rata pa do danas bilo prisutno hiljade vojnika, policajaca, 

diplomata iz mnogih zemalja u svijetu, a da nikada nisu bili 
meta terorističkih napada, ali i da želi ostvariti uspjehe na na-
čelu poštivanja ljudskih prava i sloboda, a posebno sloboda 
vjere, dati doprinos borbi protiv terorizma u skladu sa svojim 
mogućnostima.

U Berlinu nije govorio, osjeća se poniženim i uvrijeđenim. 
Očekuju se reakcije državnih organa.

M.P.

BiH ministar ponižen u Berlinu
Ministru sigurnosti BiH onemogućeno održavanje govora na kongresu policajaca Europe
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Posljednjih nekoliko godina građevinarstvo u Sarajevu 
doživljava procvat nezapamćen u posljednjih nekoliko 

decenija: u glavnom gradu BiH trenutno se gradi više od 1,4 
miliona kvadratnih metara stambenog i poslovnog prostora, a 
u građevinskoj industriji trenutno se vrti preko dvije milijarde 
konvertibilnih maraka! Nadmašeni su svi raniji rekordi građe-
vinske ekspanzije, čak i oni iz socijalističkog razdoblja kada su 
cijeli gradski kvartovi podizani sredstvima solidarnog doprino-
sa svih uposlenih Sarajlija, poput naselja Alipašino Polje, stam-
bene površine od preko 500 hiljada kvadratnih metara. 

STRANCI ZAOŠTRILI KONKURENCIJU

Direktor Zavoda za planiranje razvoja Kantona Sarajevo 
Said Jamaković tvrdi da će građevinska ekspanzija kulminira-
ti tek naredne godine, a svoja predviđanja temelji na iznimno 
velikom interesu potencijalnih investitora koji se međusobno 
tuku za svaki kvadratni metar slobodne površine. Jamaković 
kaže da je konkurencija među investitorima dodatno zaoštrena 
dolaskom nekoliko inostranih kompanija, osobito austrijskih i 
britanskih, koje su pokupovale značajne građevinske površine. 
“Prognoziram da će građevinsko tržište Sarajeva rasti još dvije 
godine nakon čega će ponuda stambenih i poslovnih prostora 
biti veća od potražnje, pa će tržišni zakoni ponude i potražnje 
prisiliti građevinarstvo na hlađenje”, tvrdi Jamaković. No, pri-
je najavljenog hlađenja građevinske industrije, dakle u ovoj i u 
narednoj godini, u Sarajevu će se izgraditi oko 15.000 novih sta-
nova i preko 60 poslovnih zgrada površine od 10 do 60 hiljada 
kvadratnih metara.

NOVI VAL ŠOPING CENTARA

Iako se naoko čini da je tržište Sarajeva već zasićeno šoping-
centrima, pravi val gradnje tek slijedi, a dominirat će šoping 
centri druge generacije koji se od prve generacije razlikuju ne 
samo po veličini nego i po koncepciji. Prvi takav centar već se 
gradi na temeljima nekadašnje robne kuće Sarajka, investitor je 

Bosna Bank 
Internatio-
nal, a pro-
stiraće se na 
oko 50.000 
kvadratnih 
metara. Za-
mišljen je 
kao grad-
ska galeri-
ja, mjesto 
masovnog 
okupljanja i 
trošenja ne 
samo novca 
nego i slo-

bodnog vremena. Šoping centar slične koncepcije gradi se i na 
Marijin Dvoru, neposredno uz dva UNITIC-ova nebodera. Inve-
stitor je Amerikanac Tei Sosnowski, vlasnik kompanije Triland 

Development, koji se među prvim inozemnim investitorima 
okušao u građevinskoj industriji. Triland Development je prije 
nekoliko godina u Sarajevu izgradio prvu ekstraluksuznu zgra-
du (Koševo Hills) s prostranim stanovima od 200 kvadrata, na-
mijenjenu za poslovnu i diplomatsku kremu. Trgovinski centar 
investitora Sosnowskog na Marijin Dvoru (oko 23.000 kvadratih 
metara) koji će biti izgrađen do kraja godine, također je zami-
šljen kao gradska galerija, mjesto s bogatom ponudom trgo-
vinskih, gastronomskih i zabavnih sadržaja. Najveće promjene 
urbane jezgre Sarajeva desiće se upravo na Marijin Dvoru, na 
potezu od zgrade državnog Parlamenta i Vijeća ministara BiH 
do zgrade Elekroprivrede BiH, gdje će do kraja naredne godine 
biti izgrađeno sedam novih poslovnih zgrada ukupne površine 
od više od 150.000 kvadratnih metara. Najveću poslovnu zgradu 
na tom lokalitetu gradi investitor Nedim Čaušević, vlasnik kom-
panija Teloptic, Milkos i punionice sokova Sinalco u Hadžićima. 
Čauševićeva poslovna zgrada pod nazivom Importane prosti-
raće se na oko 69.000 kvadratnih metara a sastojaće se iz dva 
dijela: poslov-
no-trgovinskog 
i hotelskog. Iz-
gradnja poslov-
nog centra Im-
portane ujedno 
je i najskuplja 
građevina u Sa-
rajevu, jer uku-
pna investicija 
iznosi oko 100 
miliona mara-
ka.

IMA I 
VEĆEG OD NAJVEĆEG 

No, Čauševićev rekord u izgrađenim kvadratima i po-
trošenom novcu neće dugo trajati budući da će u neposrednoj 
blizini, na temeljima nekadašnjeg preduzeća Magros, u aprilu 
ove godine početi izgradnja skoro dvostruko prostranije i skoro 
dvostruko skuplje poslovne zgrade saudijskog investitora All 
Shiddija. Prema nedavno usvojenom idejnom rješenju, poslovna 
zgrada All Shidija prostiraće se na 100.000 kvadratnih metara, 
a koštaće oko 200 miliona maraka! Poput zgrade Importane, i 
Al Shiddi će u svoju poslovnu zgradu smjestiti različite sadržaje 
- od neizbježne trgovine, preko luksuznog hotela do uredskog 
prostora.

Na širem lokalitetu Marijin Dvora, među desetak novoiz-
građenih zgrada (Širbegović, OKI, Unioninvest), svakako se 
izdvaja najviša zgrada u regiji, Avazov Twist Tower, visok 172 
metra (do vrha antene), pored kojeg se već planira graditi novi 
toranj nazvan Queen Tower. U prizemlju Avazovog poslovnog 
oblakodera vrijednog oko 100 miliona KM, bit će smješten tr-
govinski centar srbijanske kompanije Delta, u vlasništvu kon-
troverznog Miroslava Miškovića, inače poslovnog partnera 
vlasnika Avaza Fahrudina Radončića. Moderni, a vjerovatno i 

GRAĐEVINSKI BUM U SARAJEVU

Novo lice bh. prijestolnice

Nova “Robna kuća” - BBI Centre

Kompleks Importanne
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Affordable
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to the Rescue.

Don’t put you and your
family at risk by trying
to get by without health
care coverage.

Chuck Gerrald
404-923-3163

or Toll Free:
866-628-5344

Apply Online:

www.chuckgerraldinsurance.com

We offer Health Coverage for:

Blue Cross Blue Shield Healthcare Plan of Georgia, Inc., is an independent licensee of 
the Blue Cross and Blue Shield Association. The Blue Cross and Blue Shield names and 
symbols are registered marks of the Blue Cross and Blue Shield Association.

najveći šoping centar ne samo 
u Sarajevu nego i u cijeloj BiH, 
uskoro će se graditi na Grba-
vici, na lokalitetu nekadašnjeg 
preduzeća Strojorad. Ovo pre-
duzeće nedavno je kupio Mujo 
Selimović, najveći privatni 
poslodavac u državi, vlasnik 
kompanija MIMS, Unioninve-
stplastika, trgovinskog lanca 
Merkur i još nekoliko drugih 
kompanija. Zemljište neka-
dašnjeg Strojorada obuhvata 
44.000 kvadratna metra i, pre-
ma dostupnim informacijama, 
Selimović će na tom lokalitetu 
uskoro započeti izgradnju ve-
likog poslovno-trgovinskog 

centra, najvjerovatnije u partner-
stvu s velikom inozemnom kom-
panijom čije ime nismo uspjeli ot-
kriti. Među novim građevinama 
Sarajeva, pažnju privlači i stam-
beno-poslovna zgrada na Otoci, 
iznikla na temeljima nekadaš-
njeg kina Kumrovec. Riječ je o 18 
spratova visokoj zgradi čiji je in-
vestitor Ljiljanko Palac iz Gruda, 
vlasnik kompanije Interinvest, 
nekadašnji suvlasnik tvornice 
piva u Grudama. Prva četiri spra-
ta monumentalne zgrade namije-
njana su za trgovinske i uslužne 
sadržaje a preostalih 14 spratova 
namijenjeni su za izgradnju sta-
nova visoke klase.

Avaz Queen Tower zajedno sa Avaz Twist Tower-om 
podsjećaju na šahovske figure kralja i kraljice
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Novi početak za Kosovo
“Kosovo je od sada suvereno, slobodno i nezavisno”, kazao je Tači. “Beograd više nikada neće vladati”...

KOSOVO PROGLASILO NEZAVISNOST

U 15 sati i 48 minuta, 17. 
februara 2008. godine, 

Kosovo je postalo nezavisna dr-
žava. Aklamacijom 104 poslanika 
podržana je Deklaracija o neza-
visnosti Kosova, koju je pročitao 
premijer Hašim Tači.

- Kosovo je republika, neza-
visna i suverena država - objavio 
je predsjednik parlamenta Jakub 
Krasnići.

Ne zaboraviti žrtve

Premijer Tači je u svom go-
voru kazao da su Kosovari dugo 
čekali ovaj dan i za njega žrtvo-
vali veoma mnogo.

- Neka današnji dan bude 
novi početak. Kosovo je od sada 
suvereno, slobodno i nezavisno. 
Žrtve koje smo položili na tom 
putu nikada nećemo zaboraviti, 
a ne plašimo se izazova i proble-
ma koji su pred nama. Svečano 
obećavamo da nikada nećemo 
skrenuti s kursa koji Kosovo vodi 
u porodicu nezavisnih, slobod-
nih demokratskih država. Naš je 
cilj integracija u Evropsku uniju, 
razvoj i zajednički život svih slo-
bodnih i ravnopravnih građana 
Kosova. Kosovski građani nikada nisu bili jedinstveniji nego da-
nas, a podrška izvana nikada veća. Danas postajemo dio demo-
kratskog svijeta, stvorili smo atmosferu za demokratsko Kosovo 
- kazao je premijer.

U programskom govoru Tači je nekoliko 
puta posebno istaknuo i prava i slobode manjina 
obećavajući im poštivanje svih prava i jednakost 
pred zakonima.

- Kosovo je država svih onih koji u njoj žive i 
nikada nećemo dopustiti bilo kakvu diskriminaci-
ju - kazao je on.

Naglasio je i da počinje novo poglavlje Koso-
va, u kome Beograd više nikada neće vladati.

- Istovremeno, ovo je posljednja faza raspada 
Jugoslavije. Kao nezavisna država, želimo graditi 
odlične dobrosusjedske odnose sa svim zemljama 
s kojima graničimo, uključujući i Srbiju. Kosovo 
je od sada demokratska multietnička država, koja 
želi ubrzano grabiti prema članstvu u Evropskoj 

uniji - kazao je Tači.

Kosovski premijer, koji je to-
kom obraćanja kosovskom parla-
mentu kraći dio govora izrekao 
i na srpskom jeziku obrativši se 
tako kosovskim Srbima, kazao 
je da pred Kosovom stoje i veli-
ki izazovi realizacije zajedničke 
evropske vizije, razvoja ekono-
mije i približavanja evropskim 
integracijama, kao i unapređiva-
nja života svih njegovih građa-
na.

Pozdravljajući prisutne, 
uključujući i porodicu Ibrahima 
Rugove, kojem je odao posebnu 
počast, te porodicu Adema Jaša-
rija, osnivača Oslobodilačke voj-
ske Kosova, predsjednik Kosova 
Fatmir Sejdiju kazao je, pak, da 
ovaj čin ima blagoslov demokrat-
skog svijeta.

Poruka Srbima

Dio uvodnog izlaganja i Sej-
diju je izgovorio na srpskom jezi-
ku pozivajući srpsku manjinu da 
bude integralni dio projekta iz-
gradnje demokratskog društva.

- Kosovo je i vaša kuća. Vaša 
prava i prava drugih manjina u nezavisnom Kosovu bit će naša 
obaveza. Vaš identitet i naslijeđe bit će poštovani i zaštićeni - 
poručio je predsjednik te na kraju govora uskliknuo:

- Bog blagoslovio Republiku Kosovo! 

Tači sa novom zastavom Kosova

Vatromet u Prištini
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Postanite vlasnik svoje firme!
Počnite biznis u komercijalnom čišćenju, visoko isplatnom polju 
na usponu!

- Tražite onu pravu šansu da postanete vlasnik svog biznisa?

- Želite da zaradite više novca radeći po noći i vikendima?

- Želite da imate punu platu sa neograničenim potencijalom?

Sa Stratus Building Solutions sistemom, mo-
gućnost zarade i širenja posla je neograničena. Mi 
ćemo Vas opremiti svime što Vam je potrebno za 
uspjeh, od garantovanih mušterija do cjelokupnog 
treninga i knjigovodstvene i marketinške podrške. 
Vaš uspjeh zavisi jedino od Vašeg truda.

Stratus koncesionari su poznati po visokoj 
kvaliteti posla i odnosu prema mušterijama u po-
lju čišćenja. Mi zadržavamo naše klijente mnogo 
duže od sličnih kompanija, zato što mi uložimo 
dosta vremena u razumijevanje potreba naših kli-
jenata, tako da smo u mogućnosti premašiti sva 
njihova očekivanja. Vi odlučujete kako brzo i do 
koje veličine ćete razvijati Vaš biznis. Mi ćemo 
učiniti sve što je u našoj moći da to i ostvarite.

Ako ste spremni iskoristiti ovu jedinstvenu šan-
su o kojoj ste uvijek sanjali, mi smo spremni da 
Vam pomognemo da u tome i uspijete!

Komercijalno čišćenje – visoki razvoj, stalna 
primanja

Poslovne zgrade uvijek trebaju čišćenje, bez 
obzira na godišnje doba ili ekonomsku situaciju. 
To znači da ćete uvijek imati solidan dotok novog 

posla, sa mogućnošću širenja na više klijenata kad 
god to Vama odgovara.

Stratus koncesionari uslužuju široki spektar po-
slova, od malih radnji do višespratnih poslovnih 
zgrada, od fabričkih hala do auto kuća, od me-
dicinskih ustanova do vrtića za djecu. Sa toliko 
potencijalnih mušterija, Vaša primanja mogu rasti 
koliko god Vi to želite.

Partneri u Vašem uspjehu

Kao Stratus koncesionar, Vi ćete biti dio rastu-
će porodice uspješnih biznismena, koji s Vama di-
jele odlučnost da budu najbolji. Vaš tim za podršku 
u Stratusu će s Vama raditi na pokretanju Vašeg 
biznisa i na njegovom razvijanju u budućnosti.

Naša obaveza prema Vama uključuje:
• Garantovan izvor klijenata 
• Obračun i naplatu – Vi dobivate platu svakih 
mjesec dana 
• Najbolji trening program koji Vas uči metodama 
komercijalnog čišćenja i tehnikama poslovnog 
menadžmenta 
• Nabavku sredstava za čiščenje po sniženim 
cijenama 
• Podršku u komunikaciji sa klijentima 
• Pristupačne cijene potrebnih osiguranja 

• Mogućnost finansiranja dijela Vaše uplate 
• Savjet po potrebi od naših stručnjaka 
• Neograničen potencijal širenja biznisa

Stratus sistem, pristup i potencijal su jedin-
stveni u polju komercijalnog čišćenja. Kao vla-
snik Stratus Building Solutions koncesije, bićete 
dio jednog od najperspektivnijih biznisa u Ame-
rici. Imaćete stalni izvor novca, trening, knjigo-
vodstvenu i marketinšku podršku, kao i šansu da 
radite sa ljudima kojima je stalo da uspijete.

Ako ozbiljno želite postati vlasnik svoje firme, 
nazovite Stratus Building Solutions već danas!

Vaš uspjeh je naš jedini cilj!

404-671-8100
Stratus Building Solutions of GA
2500 Cumberland Parkway, Suite 475

Atlanta, GA 30339 
Exit #18 Paces Ferry Rd off Rt 285
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Beogradski i ini mitinzi

Kako je CNN branio 
Srbiju i Srbe od – Srba
U Beogradu je staro pravilo – ako vidiš Srbiju na CNN-u – to ne 

sluti na dobro! Ono što je, međutim, Srbijancima i najteže palo 
u medijskoj prezentaciji aktualnih događanja, odnosno ukoliko su pože-
ljeli malo poizdalje propratiti dešavanja na ulicama Beograda u vrijeme 
velikog i, definitivno brukastog mitinga, je činjenica da su jednostavno 
MORALI gledati upravo CNN. Da bi uopće kako treba vidjeli i, što je za 
njih upravo najviše porazno, da bi shvatili šta se uopće događa. 

Vrhunac je: Uvjerili su se, kako ih pored silnih srbijanskih televizij-
skih kanala i stanica, ponajbolje, od njih samih, brani, čuva i tješi upravo 
CNN! 

Saznanje, a utješno!

Prosječni gledalac bi, posle prvih kadrova Ambasade SAD u plame-
nu, očekivao poznatu priču iz devedesetih, zbog koje je američka televi-
zijska mreža postala ozloglašena među Srbima. Ali, isti taj prosječni gle-
dalac, vjerovatno je bio i više nego iznenađen onim što je vidio i čuo.

Uprkos zastrašujućim snimcima sa beogradskih ulica, Jim Clancy, 
prezenter CNN-a je neumorno ponavljao kako je riječ o „maloj grupi hu-
ligana“, a da je „nekoliko stotina hiljada ljudi mirno protestvovalo protiv 
proglašenja nezavisnosti Kosova". Pored njega je gotovo cijele večeri bio 
Robin Oakley, urednik evropskog CNN-a i u više navrata je objašnjavao 
zbog čega Srbi tako burno negoduju na čin odcjepljenja južne pokrajine:

- Morate razumjeti da Srbi još od srednjeg vijeka Kosovo smatraju 
kolijevkom svoje tradicije, vjere i kulture, - istakao je Oakley,  napominju-
ći kako se Srbi i Srbijanci, oni koji su se tokom devedesetih godina borili 
protiv Miloševića, osjećaju iznevjerenim. 

Taj dio priče ilustrirao je CNN-ovim gledateljima na ovakav način:

- Srbijanci i Srbi izvan Srbije stalno govore i objašnjavaju kako su 
posljednjih osam godina uložili ogroman trud u  izgradnju novog, demo-
kratskog društva kako bi približili Srbiju Evropi. Sada opravdano kliču: 
Zar nam je ovo nagrada?

Stare zlice

Čak se i, po mišljenju ovdašnjih desničara – ultranacionalista, „ozlo-
glašeni subverzivni element“ James Lyon, predstavnik Međunarodne 
krizne grupe, iz petnih žila, u programu CNN-a uživo,  trudio objasniti 
kako je beogradski rušilački pohod „…djelo huligana, koji bi se isto pona-
šali i da je tim za koji navijaju izgubio utakmicu“. Velika većina okuplje-
nih ljudi, istakao je Lyon, protestvovala je mirno i u trenucima paljenja 
američke Ambasade bila je na molebanu u Hramu Svetog Save.

Istini za volju, veoma neprijatan, nenadan sraz s ružnim podsjeća-
njem izazvalo je uključenje u program „starih poznanika“ – Richarda 
Holbruka, zastupnika američke buldožer-demokracije, danas prikrive-
nog legitimacijom Međunarodnog Crvenog križa i Wesleya Clarka, ko-
mandanta NATO operacija savezničkih snaga za vrijeme kosovskog rata. 
Očekivano, pravdali su proglašenje nezavisnosti Kosova. Poslije toliko 
godina lobiranja, bilo bi iluzorno očekivati da su promijenili stav. Ipak, 
čak je i penzionirani general Clark istakao da ne treba sve Srbe trpati u 
isti koš i procjenjivati ukupnu situaciju na osnovu ponašanja grupe nasil-
nika, ali je ocijenio logičnim to što je ta grupa ostrašćenih demonstranata 
iskoristila priliku i izazvala nerede u Beogradu.

Kosovo za patike
Tokom protesta protiv proglaše-
nja nezavisnosti Kosova u centru 
Beograda, grupe huligana, uglav-
nom mladića i djevojaka, opljačkale 
su brojne prodavnice stranih firmi. 
Na You Tube snimku koji kruži 
internetom prikazane su scene raz-
bojništva i krađa koje su se dogo-
dile u centru Beograda.

Koliko ukradene garderobe, odjeće, 
pića i bombonjera mogu da ukradu 
dvije mlade djevojke, i nose sa 
sobom od Slavije, preko Terazije 
do Knez Mihailove ulice, može 
se vidjeti na snimku koji se pod 
nazivom “Kosovo za patike” našao 
na You Tube-u, najpoznatijem sajtu 
za razmjenu video snimaka.

Na snimku amaterskom kamerom, 
njih dvije se mogu vidjeti u svom 
“pohodu”, tokom divljanja i pljač-
kanja huligana po centru grada, 
nakon završenog mitinga.

Takođe, na snimku se čuju mladići 
koji poručuju djevojkama da su 
“heroji demonstracija”.

Iznenađene popularnošću snimaka 
njihove krađe, Maja i Jovana kažu 
da su šokirane komentarima i uvre-
dama posjetilaca sajta You Tube, 
jer su, kako kažu, radile ono što i 
“svi ostali”. I jedna i druga tvrde da 
su juče došle u grad, samo zbog 
Kosova.

“Svi su krali, ali pošto mi nemamo 
morali smo da krademo, jer da 
imamo ne bi krali. Mislim, šta rade 
deca onih koji imaju, oni ne kradu”, 
rekla je Maja.

“Da smo htele da idemo da krademo 
onda bi razbijali izloge i krali. Ali 
kad 300.000 ljudi krade, to smo 
i mi radili. Mislim, da nam policija 
podiže krivičnu prijavu, kao da smo 
ubili čoveka - to ne razumem. Pa 
cela ova zemlja je u rasulu”, kaže 
Jovana. 
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Rekao je i kako misli da su za napad na 

diplomatska predstavništva odgovorne srp-
ske vlasti i organizatori skupa. Pretpostavlja  
da će događaji u Beogradu alarmirati snage 
NATO-a na Kosovu i da će Alijansa učiniti 
sve da se nasilje ne prelije na Kosovo. 

Holbruk je, međutim, upravo upozorio 
da pravu opasnost predstavlja mogućnost da 
se nasilje iz Beograda preseli na sjever Koso-
va, naseljen pretežno Srbima.

Crnogorske „časti“

I, na kraju, u vrijeme nastajanja ovog tek-
sta, CNN je “častio” još jednom ekskluzivom. 
Jest da još od dana proglašenja Kosova ne-
zavisnom državom u Crnoj Gori su ponovo 
počela prepucavanja Crnogoraca-Crnogoraca 
i Crnogoraca-Srba. Po istoj matrici na kojoj je 
ova država dobila nezavisnost. Kosovo je sta-
ru vatru raspirilo, svađe traju, ali još niko nije 
prenio ono što je “iščačkao” CNN: Lideri prosrpske opozicije 
zaprijetili crnogorskoj vlasti: “Stisnite petlju i priznajte Kosovo, 
ako smijete”. Ova poruka rođena je na protestnom skupu u Pod-
gorici održanom u organizaciji crnogorskih opozicionih strana-
ka prosrpske orijentacije.

Skupu, koji je održan povodom proglašenja nezavisnosti 
Kosova, prisustvovalo je oko deset hiljada građana iz raznih 
krajeva Crne Gore. Demonstranti, narodnjaci, narodnjački soci-
jalisti i četnici nosili su slike Slobodana Miloševića, Radovana 
Karadžića i Ratka Mladića, stotine srpskih i četničkih zastava, 
razne transparente posvećene Kosovu, među kojima i “Radova-

ne, Kosovo te zove”, dijeljeni su leci sa uvre-
dama na račun Hašima Tačija, Javiera Solane 
i Georga W.  Busha. Na jednom transparentu 
pisalo je “Danas Kosovo - sjutra Bar, Ulcinj, 
Tuzi, Plav, Gusinje, Rožaje”. Skandiralo se 
“Ubij, zakolji, da Šiptar ne postoji” i “Ubij 
Šiptara”… Govornici su kritizirali crnogor-
sku vlast, Sjedinjene Američke Države i dr-
žave koje su priznale nezavisnost Kosova, 
ali i srpskog predsjednika Borisa Tadića što 
je “pobjegao u Rumuniju jer se uplašio svog 
naroda”.

Andrija Mandić, Lider Srpske liste upo-
zorio je:

“Znamo da crnogorska vlast ima obave-
zu prema Hašimu Tačiju, kao i prema narko 
dilerima sa Kosova, ali im nećemo dozvoliti 
da pljunu u lice Crnoj Gori”. Ranko Kadić, 
predsjednik Demokratske srpske stranke po-
zvao je predsjednika Demokratske partije so-

cijalista Milu Đukanovića da “stisne petlju i prizna Kosovo, ako 
smije”. Poručio je Srbiji da, u slučaju da crnogorska vlast prizna 
nezavisnost Kosova, “protjera crnogorske đake i studente”, i da 
“Crnogorce ne liječi ni za pare”.

Prilike oko ovoga u Bosni i Hercegovini su opasno jasno-
nejasne. Hrvatska je spokojna – postupit će onako kako će ura-
diti njene buduće “kolegice” – države već učlanjene u Europsku 
uniju. Slovenija je već Unija, a iz Makedonije stižu vijesti da će 
se uskoro gromko oglasiti CNN!

Milan Pekić

Zapaljen McDonalds 
- epilog beogradskih 
protesta
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Bosanski poslovni imenik (Bosnian Yellow Pages) je prvi bosansko-her-

cegovački poslovni imenik urađen ovdje u Americi sa svrhom da predstavi, 
poveže i informiše sve naše ljude koji imaju svoje firme i američke biznise, 
a isto tako da poveže maticu Bosnu i Hercegovinu sa njenim biznismenima u 
dijaspori. Ogroman je broj firmi u vlasništvu ili pod neposrednom upravom 
širom Amerike, a nikada do sada nije učinjeno ništa da se napravi takva jed-
na baza podataka i da se svi biznismeni Bosne i Hercegovine mogu naći  na 
jednom mjestu. Nakon dvogodišnjeg rada na obradi i sakupljanju informa-
cija, izradi internet prezentacije kao prvog i početnog oblika udruživanja, 
Bosanski poslovni imenik ili skraćeno B.Y.P. je predstavljen i dostupan na 
internetu od 4. januara 2008. godine na internet adresi www.bosnianyellow-
pages.us. Upis i registracija firmi je besplatna, a osim poslovnog imenika na 
raspolaganju Vam stoje razne informacije, kao što su dnevne vijesti, štampa, 
TV-stanice, sport, muzika, moda itd. Posebna je popularna virtualna robna 
kuća – Marketplace na koju se do sada prijavilo više od 140 američkih naj-
reprezantivnijh kompaniju kao sto su: Walmart, Office Depot, Macy's, itd. 
Za mlađu generaciju tu su YouTube i MySpace. Bosanski poslovni imenik je 
zamišljen da bude mjesto gdje će se naći za svakoga po nešto, a sve u svrhu 
i sa ciljem povezivanja Bosanaca i Hercegovaca i svih drugih ljudi koji su 
zainteresovani za saradnju sa našom bosansko-hercegovačkom poslovnom 
zajednicom. 

Prvo štampano izdanje knjige Bosanski poslovni imenik – Bosnian Yellow 
Pages je planirano za juli mjesec ove godine. Pridružite se, upišite svoju 
kompaniju za dobrobit svih nas, za našu budućnost. Zajedno smo mnogo 
jači!

www.bosnianyellowpages.us
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UNCONTESTED DIVORCE FROM $499

LIM | ZDRILICH| LLC
ATTORNEYS AT LAW

• Citizenship • Green Cards
• All Temporary & Permanent Visa's
• Family & Individual Immigration
• Removal Defense / Asylum
• Deportation

• Contested & Uncontested

• Slip & Fall
• Premises Liability
• Wrongful Death
• All Injuries

The Firm To Call When You Need Results
Immigration Law Accidents & Injuries

All Civil & Business
Litigation Cases

Serving Gwinnett County And North Metro AtlantaEvening And
Weekend

Appointments

*No Fee Refers To Attorney's Fee Only. Additional Costs of Litigation Are Usually Paid By The Client

No Fee
If No Recovery
On All Injury

Cases

Available 24/7

We Speak Korean
                Se Habla Español

Radimo u oblastima:
 - Useljenički zakoni
 - Nesreće i povrede
 - Razvodne parnice
 - Registriranje firmi

  - Real Estate Transactions
  - Corporate Formation
  - Landlord/Tenant Law

770-931-9604

POSTOJI MOGUĆNOST DOLASKA U VAŠ DOM

AMERIČKI IZBORI 2008

Nove pobjede Obame i McCaina

U nadmetanju za predsjedničku nominaciju Demokrat-
ske stranke senator Barack Obama pobijedio je nedav-

no u još dvije američke savezne države, što je njegova deseta 
uzastopna pobjeda. Pobjednički put ka nominaciji u okviru Re-
publikanske stranke nastavio je i  senator John McCain.

Njih dvojica su pobijedili na preliminarnim izborima u Wis-
consinu, a Obama je svog glavnog rivala Hillary Clinton pobije-
dio i na Havajima. Gospodin Obama, međutim, i sada ima tek 
malu prednost u broju osvojenih delegata potrebnih za dobijanje 
stranačke nominacije, tako da utrka Obama-Clinton i dalje ostaje 
neizvjesna. Mnogo je izvjesnije na drugoj strani gdje John McCa-
in ima veliku prednost nad konkurentom Mikom Huckabee-jem 
i već je, praktično, osigurao da ga Republikanska stranka nomi-
nira kao svoga kandidata na izborima za američkog predsjedni-
ka u novembru ove godine.

Gospodin McCain je tokom post-izbornog govora rekao 
da će nastaviti da se bori da Amerikanci ne budu zavedeni elo-
kventnim, ali ispraznim pozivom na promjene, aludirajući na 
senatora Obamu, koji je, obraćajući se pristalicama u Texasu, još 
jednom pozvao na promjene i rekao da McCain zagovara po-

navljanje grešaka iz prošlosti. 

U vezi sa situacijom na Kosovu, Barack Obama je ocijenio 
da se proglašenjem nezavisnosti Kosova završava lanac doga-
đaja koji je započeo krvavim raspadom bivše Jugoslavije, a da 
je nezavisnost pokrajine jedinstvena situacija koja ne može biti 
presedan za bilo koju drugu zemlju u regionu ili na svijetu. Oba-
ma je rekao i da nezavisnost Kosova nosi sa sobom velike odgo-
vornosti, kao i da se nada da će kosovska vlada i narod brzo dje-
lovati kako bi obezbijedili da Kosovo postane pozitivan primjer 
demokratske vladavine i vladavine zakona.

Hillary Clinton je ocijenila da je današnje proglašenje neza-
visnosti Kosova „istorijski korak koji će omogućiti narodu Ko-
sova da konačno živi u sopstvenoj demokratskoj državi” kao i 
da će „to omogućiti Kosovu i Srbiji da konačno ostave za sobom 
teško istorijsko poglavlje i krenu naprijed”.

„U priznavanju nezavisnog Kosova, želim da naglasim 
izuzetan značaj koji pridajem potpunom poštovanju prava svih 
manjina na Kosovu, naročito Srba, kao i očuvanju srpskog kul-
turnog i vjerskog naslijeđa na Kosovu. Međunarodna zajednica 
u tom pogledu treba imati čvrst stav”, istakla je Clintonova.
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      Public Auctions            Every Wednesday

               at 3:00pm 
 
 

        Public Auctions
 

Every Friday at 6:00pm
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E a rly  B ird 
Dra w ings ! 

 P romo  S a le  

For Details, Call 706-335-5300 or 877-377-5300

Posjetite najveću javnu auto aukciju u Džordžiji!

Svake srijede u 3:00 pm

Svakog petka u 6:00 pm

Promocionalna prodaja: svakog drugog petka, 
besplatna hrana i piće, sa kupovinom auta 
automatski ste u tomboli-izvlačenju bogatih 
nagrada po završetku aukcije.  
Glavna tri dobitka su u novcu-keš.
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Zašto se raspala Jugoslavija (29) - Stjepan Kljujić

“Izetbegović je izdao Bosnu”
Kad počinju neslaganja i nacionalne napetosti? Kad je 

to vidljivo u Predsjedništvu? 
KLJUJIĆ: Moram vam reći da je rat u Hrvatskoj odmah pro-

uzrokovao te napetosti. Naime, Izetbegović i ja nismo bili za to 
da šaljemo djecu na ratište u Hrvatsku. Uz nas je bio i jak pokret 
roditelja. Mi nismo htjeli da JNA ratuje u Hrvatskoj, ali odluku 
nismo dugo donijeli. U to doba, naime, Beograd traži suradnju s 
Muslimanima. Znate, oni imaju oružje, imaju rukovodeći kadar, 
treba im 300.000 ljudi da pregaze Hrvatsku. A to je upravo broj 
koji mogu dobiti od Alije Izetbegovića. I kad danas govorimo o 
političkoj odgovornosti, ja koji sam danas politički protivnik gos-
podina Izetbegovića, dužan sam da kažem da on nije pristao na 
tu ponudu. Njega su čak zvali u Beograd, obećavali mu da će biti 
predsjednik Skupštine. Ja sam mu tada rekao: “Slušaj, Alija, ti ćeš 
biti predsjednik Skupštine, ali šta ti možeš staviti na dnevni red? 
Šta možeš izglasati?” I tu se Izetbegović časno ponio, to je jed-
na od ključnih stvari koje će jednog dana hrvatska historiografi-
ja, kad se bude pisala ona istinita, morati zabilježiti. Hrvatska će 
Izetbegoviću morati odati priznanje. Da je on pristao sa SDA, zna-
či muslimanskim narodom u tom periodu, da surađuje sa JNA, 
da mobilizira 300.000 ljudi, oni bi ostvarili svoju operaciju “Ram”. 
Bila bi uspostavljena crta Karlobag - Karlovac - Virovitica. Dakle, 
nesporazumi su nastali povodom Hrvatske. Ja sam paralelno bio 
pod stalnim Tuđmanovim pritiskom. Kad god se mi vidimo, on 
kaže: “Gospodine Kljujiću, na vas ima mnogo prigovora da samo 
surađujete s Muslimanima.” I tu se vidi, samo na tim njegovim 
primjedbama, da je postojala linija Tuđman - Milošević i Miloše-
vić -Karadžić. Kažem: “Nema problema, gospodine predsjedniče, 
ja ću razgovarati sa bosanskim Srbima, da 
vidite da oni nisu za Bosnu i Hercegovinu, 
ni za Hrvatsku.” I stvarno, ja dođem iz Za-
greba, zovem Karadžića, i kažem: “Trebali 
bismo se večeras vidjeti”. On mi odgovara: 
“Znam, dobro, konačno si se okrenuo, nisi 
samo s Alijom, sa Muslimanima.” 

Govorite o 1991. godini? 
KLJUJIĆ: Da, sve je ovo još 1991. I ja 

kažem: “Trebali bismo se sastati večeras. 
Kod koga ćemo?” Kaže: “Kod Krajišnika 
u Skupštini, u kabinetu”. To je bila najre-
prezentativnija prostorija u tom režimu. Ja 
pozovem Bobana, a on se boji grada. Javi 
mi da je imao neki defekt tamo u Konjicu, 
pa se vratio. Šef policije u Konjicu je bio iz 
HDZ-a i ja kažem Jerku Doki: “Daj provje-
ri, boga ti”. On kaže: “Nije bilo nikakvog 
sudara.” Ali, dobro sad. Odem ja u kabinet 
predsjednika Skupštine. Tamo sjede Krajiš-
nik, Koljević i Karadžić. “Jao”, kaže, “baš 
mi je drago da se napokon ovako sretne-
mo, da malo pričamo, neće krst na krst”, 
i tako te seljačke priče, znate. Ja kažem: 
“Gospodo, vi biste nešto morali učiniti da 
ojačate moju političku poziciju, jer da moj 
narod zna da sam ja danas s vama ovdje, 
ubio bi me” - u Hrvatskoj je rat već počeo 

- “vi biste morali nešto učiniti.” A oni kažu: “Reci, bre, Stjepane, 
šta želiš, mi ćemo sve učiniti za vas.” Ja kažem: “U ovom trenut-
ku bi bilo jako bitno da vi priznate Republiku Hrvatsku u njenim 
avnojevskim granicama.” Njih trojica ustanu kao ofureni i zanije-
me. “Vidite, gospodo, zašto ja razgovaram s Izetbegovićem. On je 
već priznao Hrvatsku u avnojevskim granicama.” I, naravno, ja 
odem, ništa od razgovora nema. To je bio jedan od ključnih mo-
menata zašto su kasniji razgovori s Karadžićem išli preko Mate 
Bobana i Ike Stanića. Oni su vidjeli da preko mene ne mogu ništa 
ostvariti. Nakon tri dana dođem u Zagreb i Tuđman kaže: “Kaj je 
bilo? Jesi li razgovarao?” “Jesam”, rekoh, “pravo da vam kažem, 
toliko me sekiraju ti Srbi. Nisu meni ništa rekli, ali, zamislite, oni 
vas ne poštuju.” “Kaj?” “Pa”, rekoh, “ja sam tražio da priznaju 
Republiku Hrvatsku u avnojevskim granicama i vas kao pred-
sjednika Hrvatske.” “I šta su rekli?” “Ne priznaju”, rekoh, “pred-
sjedniče, ne priznaju vam Srbi to. Sad valjda, gospodine predsjed-
niče, morate shvatiti moju poziciju. Ja se nisam borio za sebe, ja 
sam se borio za vas, a vidite kakvi su vam Srbi.” I tad je Tuđman, 
kao i uvijek kad bih ga tuširao, ostao paf i otišao u stranu. Ništa 
mi nije odgovorio .

1991. godine, koja prolazi u znaku rata najprije u Sloveniji, 
a potom u Hrvatskoj, bili ste jedan od rijetkih koji je upozo-
ravao na činjenicu da Bosna neće proći bez rata. Na čemu ste 
temeljili tu uvjerenost? 

KLJUJIĆ: Već u to doba postojao je plan, rat je bio pripre-
mljen. Ali ne Memorandumom Srpske akademije nauka. To su 
politički jarci koji su voljeli da se hvale, znate frustrirani, senilni 

starci, impotentni - koji imaju neke vizije. 
General Kadijević, prije toga Mamula i Lju-
bičić su napravili veliku Srbiju i taj rat. Rat 
je bio pripremljen i u sklopu tog plana Ku-
kanjac je ovdje dijelio oružje. Meni je došao 
jedan čovjek koji se zove Branko Stopić, 
iz čuvene sarajevske obitelji koja se bavila 
proizvodnjom sode i sokova. On je imao 
kuću u Lukavici i oni su mislili da je on 
Srbin. Sav usplahiren došao je da mi kaže 
da su mu ostavili zolju i jedno dva zelena 
sanduka oružja. Isprepadan, čovjek poslije 
toga proda tu kuću jednom Srbinu i pobje-
gne. Jer, oni su dijelili to oružje, znajući bit 
će rat, i bit će embargo, pa da su osigura-
ni. Znači da su imali i potpuno jasnu vi-
ziju ishoda tog rata. S druge strane, mi u 
samom Ministarstvu obrane, koje je trebalo 
to da vodi, smo imali i ljude koji nisu bili 
za Bosnu i Hercegovinu. Imali smo, napri-
mjer, jednog Beloševića - visokog agenta 
KOS-a. S druge strane je bio Hazim Bego-
vić, kadar SDA, zamjenik ministra obrane 
takođe oficir KOS-a. Meni nije bio problem 
otići u Zagreb i priupitati gospodina Ma-
nolića: “Hoćete li mi dati podatke za ovog 
gospodina?” On ode, izvadi podatke iz 
kompjutera i kaže: “Pukovnik JNA, stan u 
Splitu, služba u Kninu, istaknuti KOS-ov 
oficir”, i tako dalje. Ja odem do Izetbego-

U ovom broju nastavljamo sa 
intervjuima s onima koji su među 
posljednjim vodili Jugoslaviju 
prije njene propasti.

Stjepan Kljujić, nekadašnji član 
predsjedništva BiH: “Kad je 
petokraka zamijenjena kokar-
dom, nastale su prave nevolje 
za nas. Dakle, kad je JNA prešla 
u četničku, Miloševićevu armiju, 
Karadžićevu, zovite je kako 
god hoćete! Armija koja ubija 
narod, koja siluje, koja pljačka, 
ona nema perspektive. Pazite, 
dolazili su Avari, Huni su ovuda 
prolazili, ali niko nije opstao. 
Došli su, opljačkali i otišli. I zato 
sam ja bio duboko uvjeren da je 
1992. godina, godina rođenja 
nove Bosne i Hercegovine, uz 
sve muke i sve nedostatke”. 
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vića i kažem: “De ga promijeni.” A on to ne učini. Jedan dan ode 
Jerko Doko i kaže Hazimu Begoviću: “Imaš ti šta svojih stvari u 
ministarstvu? Ako nemaš, bježi, inače ću te baciti kroz prozor.” 
Nije to bila olaka prijetnja. Ministarstvo je bilo na jedanaestom 
katu. Kad smo se prebrojali, u tom organizovanom otporu kroz 
institucije, spalo je slovo na Šibera, Jovu Divjaka, Mustafu Hajru-
lahovića - Talijana, Omera Bašića, Muniba Bisića, Dragana Vikića 
i moju malenkost…. 

O kojem vremenu govorite? 
KLJUJIĆ: O 1992., kad je stvarana Armija Bosne i Hercego-

vine. Ja sam legalista, tražio sam da se u okviru Ministarstva od-
brane objedini Teritorijalna odbrana, policija i vojska. Sve ovo što 
su oni imali samo su neke paravojne formacije. Za vrijeme rata ja 
sam molio Vikića da njegovi specijalci idu po obroncima grada, 
da educiraju ljude. Rat je pripreman, Srbi nisu nikakvi borci, to 
da raščistimo za sva vremena. Da su borci, ishod bi bio potpuno 
drugačiji, jer su imali 86 tenkova u okolici Sarajeva. Evo vam i ilu-
stracija: najveća vatra u povijesti civilizacije bila je na opsadi Ber-
lina gdje je svakih 46 metara bilo jednu artiljerijsko oružje M-39. 
U opkoljenom Sarajevu svakih 36 metara imali ste jedno artilje-
rijsko oružje M-92. E, sad možete misliti koliko je M-92 razorniji 
i ubojitiji u odnosu na M-39, a i pored svega toga oni nisu mogli 
ući u grad. Dakle, rat je bio planiran, a mi nismo imali koncenzus 
na obrani Bosne i Hercegovine. 

Niste mi odgovorili, na osnovu čega ste bili sigurni još 
1991. da će rat stići u Bosnu? 

KLJUJIĆ: Ja sam čovjek koji je imao neke talente u životu i ja 
sam njih slušao, oni su mene slušali i danas me slušaju, ali ja sam 
njih slušao kad je to trebalo. 

Vaša intuicija? 
KLJUJIĆ: Ne, intuicija je amaterska stvar. Ja sam to radio 

profesionalno, ja sam morao plaćati za te informacije. S druge 
strane, ja sam već 1991. znao da me je Zagreb izdao. Te je godine 
bilo sastanaka gdje je rečeno da je do sada bilo jako dobro, Stje-
pan Kljujić je to brilijantno obavio, treba mu odati priznanje, ali 
sad se mijenja politika. 

To znači da je 
to bila uzajamna 
izdaja. Vi ste izda-
li njih, oni su izda-
li vas. 

KLJUJIĆ: Ja 
sam izdao njih i ja 
sam ponosan na to. 
Ja sam njih izdao 
da bih spasio svoju 
domovinu, da ne 
bih nju izdao. 

Vratimo se 
ponovo za kratko 
1991-oj godini, kad 
je Predsjedništvo, 
čiji ste Vi član, za-
pravo vlast u ovoj 
zemlji. Da li se o 
svim tenzijama i o 
već za obaviještene 
ljude evidentnom 
ratu, govori na 
sjednicama Pred-
sjedništva, da li se 
o tome raspravlja? 

KLJUJIĆ: Raspravlja se. Međutim, nisu oni tako naivni da 
bi rekli: ja, bit će rata. Jedno veče smo bili na televiziji Izetbe-
gović, Karadžić i ja. Naravno da sam bio superioran u dijalogu. 
Kad sam malo isprovocirao Karadžića, on je rekao: “Ne, neće biti 
rata.” A ja kažem građanima: “Spavajte mirno, gospodin Karad-
žić je rekao da neće biti rata.” Tad je to bilo ironično, ali 4. aprila u 
osam sati ujutro ja sam prekinuo radioprogram i rekao: “Građani, 
izađite na ulice.” U tom je programu sudjelovao jedan Slovenac 
Franjo Patačak - i Babo Abdić. Cijele prethodne noći ja nisam spa-
vao, uključim radio, kad čujem Babo priča o ekonomiji. “Kakva 
ekonomija”, rekoh, “izlazite na ulice i branite grad.” Dakle, znali 
smo mi da će biti rata, ali nismo znali da će biti ovako razoran i 
da će nas Zapad ostaviti na cjedilu. Naime, najveći krivac za ovo 
je Zapad. Evo zašto. Onog trenutka kada su nama rekli da ras-
pišemo referendum, mi smo učinili sve da dobijemo vox populi, 
glas naroda, i dobili smo ga. Onog trenutka kada su nas primili 
u Ujedinjene narode, morali su nas zaštiti prema Povelji Ujedi-
njenih naroda, a ne prepustiti nas četvrtoj konvencionalnoj sili u 
Evropi na milost i nemilost. I još nešto, embargo je također učinio 
svoje, pogotovo što nama nije Amerika bila embargo, nego Hr-
vatska. Da vam ne pričam o detaljima, o Mitterrandovoj posjeti 
naprimjer. Mene je u to doba zvao jedan Musliman iz Milana i 
rekao mi: “ Zapucajte, ne dajte da se spusti.” Ja odem kod Alije 
ujutro i kažem mu : “Alija, jedan nam šalje haber da zapucamo, 
da ne dozvolimo Mitterrandu da dođe, da će nas upropastiti ako 
dođe!” A on mi kaže: “Jadan ne bio, Mitterrand dolazi da nam 
pomogne, pa on je borac Pokreta otpora.” Ne osuđujem ja Izetbe-
govića zbog toga. Nije on bio vješt, ali teško je bilo i biti vješt u 
to doba. Jer, i ja sam vjerovao, i ja sam bio u pratnji Mitterranda, 
vodili smo ga u Vojnu bolnicu, jer smo mislili da, ako je imalo 
normalan čovjek, humanista, kad vidi šta su uradili od Vojne bol-
nice, nam mora pomoći. To je jedan, a primjera ima tisuće. Rat je 
bio planiran, a mi em nespremni, em politički nismo, ni Izetbego-
vić ni ja, bili za rat….. 

PROLOG, KUPRES...

Međutim, za razliku od vas, gospodine Kljujiću, koji ste za 
svog prvog neprijatelja u tim pregovorima, govorim još uvijek o 
1991. godini, “izabrali” Jugoslovensku narodnu armiju, gospo-
din Izetbegović je javno govorio da Armija neće ni mrava zga-
ziti, da će čuvati narod. 

KLJUJIĆ: Vidite, njegov odnos prema Armiji i njegov uopće 
politički angažman je sasvim drugačiji od mog. On je više vre-
mena proveo razmišljajući kako napraviti infrastrukturu lične 
vlasti, kako postaviti “svoje”. Ja to nisam radio. Mi smo u Pred-
sjedništvu imali jedan sastanak sa Armijom, a oni su već bili 
ljuti na mene zbog Prologa. Naime, 9. maja u tom su selu zau-
stavljeni tenkovi, prvi put nakon 1945. godine neko je zaustavio 
JNA. Ovi dolje u Hercegovini nahuškali narod, jer su željeli da 
se zapuca. Šta njih briga za sto - dvjesto ljudi! E, sad zovu mene 
i tamošnji ljudi, ali i vojska, ljuta, jer smo zaustavili one tenkove 
9. maja dole u Prologu, ali nisam ja zaustavio, zaustavili su ovi 
dole, nahuškali narod, a onda mene pozvali. A mene zovu i ar-
mija i narod. Odem ja dolje. Ovi huškaju, pjevaju neke pjesme. 
Ja odem u to selo, i kažem: “Daj nahranite ovu djecu.” Jer su u 
stroju zaista bila djeca i 167 tenkova. Jedan od tih dječaka, vojnik, 
ne znam koje je narodnosti, kažem vam dječak, najviše 20 godina, 
napiše ceduljicu i doda mi. Tamo piše: “Molim vas, nemojte nas 
ubiti.” A jedan fakin, tamošnji, iz sela, opet dođe i kaže: “Slušaj, 
predsjedniče, ne mogu oni nama ništa. Samo može pucati prvi i 
zadnji tenk, oni su se krivo parkirali.” S vojskom je bio neki pu-
kovnik Pantelić, vrlo fin čovjek iz Mostarskog bataljona. Zovnem 
ja njega ustranu i kažem: “Slušaj, pukovniče, ovdje jedino ti i ja 
možemo nastradati. Ti nemoj pucati, a ja ću sve ostalo.” I zbog 
tog majskog angažmana Armija je bila strašno ljuta na mene, na-
ročito Kadijević. Uoči Božića, 24. decembra 1991., mi imamo sa-
stanak u Sarajevu. Dolazi njih 13. Kažem Izetbegoviću: “Da je ne 
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Zašto se raspala Titova 
Jugoslavija? Zašto je država 
koja je bila priznata i na 
Istoku i na Zapadu i koja je 
predvodila Pokret nesvrsta-
nih nestala u najkrvavijem 
sukobu na tlu Evrope nakon 
Drugog svjetskog rata?

U ovom i narednim broje-
vima objavljujemo svjedo-
čenja Nijaza Durakovića, 
Mile Đukanovića, Borisava 
Jovića, Stipe Šuvara, Mire 
Lazovića, Stjepana Kljujića 
i drugih učesnika dramatič-
nih događaja koji su doveli 
do njenog raspada. 

bih iritirao, nemoj da ja dolazim.” “Ne, ne”, 
kaže, “rekao je Kadijević da moraš doći.” “Je 
li rekao?” “Jeste.” E, dobro. čim smo ušli, ka-
žem ja njima: “Gospodo, je li vas imalo stid?” 
A, oni me onako gledaju. “Vidite, ovdje vas 
ima 13, a nema nijedan Musliman ili Hrvat.” 
Ima samo jedan Slovenac, gospodin Brovet. 
“Kako će ovaj narod prihvatiti tu armiju? Vi 
da volite ovu zemlju, vi biste napravili mul-
tinacionalnu armiju. Ali samo da znate, mi 
ne bježimo od transformacije Armije. Onaj 
dio koji je u Bosni i Hercegovini, Bosna će, 
kad dobije nezavisnost primiti kao svoje. 
Naravno, jedne ćemo penzionirati, a jedne 
ćemo tehnički ustrojiti”, jer Bosna i Hercego-
vina mora imati malu armiju, “i svu armiju 
ćemo u narednih pet godina finansirati.” A, 
Kadijević, koji je najveće đubre koje je stalno 
igralo na tu kartu da mu je majka Hrvatica, 
otac Srbin, a on Jugoslaven, kaže: “Oni koji 
uvredljivo proricaju sudbinu Jugoslovenskoj 
narodnoj armiji i daju joj neku milost, imat će 
priliku da upoznaju snagu te armije.” Pazite, 
poslije tih rečenica, pa svakome je bilo jasno da će biti rat u Bosni 
i Hercegovini. 

Je li istina da ste svoju knjižicu rezervnog vojnog starješi-
ne vratili Kadijeviću? 

KLJUJIĆ: Jesam. Već tada je Armija bila podobro srpska. U 
narednih šest mjeseci nas je još samo spasila ona šačica komu-
nista, poštenih ljudi koji su smatrali da je Armija narodna i da 
ne može pucati u taj narod. Kad je taj dio srpskog stanovništva, 
komunistički opredijeljen, čestit, izašao iz Armije i kad je petokra-
ka zamijenjena kokardom, nastale su prave nevolje za nas. Dakle, 
kad je ona prešla u četničku, Miloševićevu armiju, Karadžićevu, 
zovite je kako god hoćete! Armija koja ubija narod, koja siluje, 
koja pljačka, ona nema perspektive. Pazite, dolazili su Avari, 
Huni su ovuda prolazili, ali niko nije opstao. Došli su, opljačkali i 
otišli. I zato sam ja bio duboko uvjeren da je 1992. godina, godina 
rođenja nove Bosne i Hercegovine, uz sve muke i sve nedostatke. 
Moram vam reći, kao čovjek, da sam se osjećao ponosan što sam 
pripadao tom patriotskom bloku, jer za čestita čovjeka i za pošte-
nog građanina Bosne i Hercegovine 1992. uopće nije bilo dileme 
na koju će stranu. 

Prema novim podacima iz hrvatskih izvora, i napad na Ku-
pres je bio izrežiran i to od strane HDZ-a u Zagrebu, “jer im se 

činilo”, ja citiram te izvore, “da će predugo 
trajati status quo u Bosni i Hercegovini, pa 
da zato treba isprovocirati žešći i jači rat.” 
Kako se vi sjećate zbivanja na Kupreškom 
platou? 

KLJUJIĆ: Pa, vidite, ja sam rekao i Tusu i 
Šušku ovdje 2. januara 1992. godine: “Nemoj-
te mi sad prebaciti rat.” Istina je, Kupres je 
bila svjesna provokacija žrtvovanja 400 ljudi, 
ali ona nije napravljena samo da bi se stvorio 
rat. Nju su napravili i ratni profiteri, trgovci 
oružjem koji su smatrali da je neophodno da 
započne rat da ne bi bilo inventure. Jer, znate, 
mnogi ljudi su se obogatili trgujući oružjem. 
I još nešto, prodavali su oružje koje su dobili 
besplatno. I njihov cilj je bio samo da započne 
incident bilo kakav, jer onda nema inventure. 
Moram vam reći jedan detalj, meni dolazi 
jedan čovjek iz Doboja i kaže: “Gospodine 
predsjedniče, ja sam ti nastradao.” “Kako si 
nastradao?” Kaže: “Meni dali 100 pušaka i ja 
pogledam na kompjuter u Zagrebu, duže me 

za 200.” “Pa, ko ti je dao?” “Zet nekog Ike Stanića.” Znate, puš-
ka je u to doba bila 700 maraka ili 1.000. Dakle, sigurno je da ni 
posljednji vojni strateg, pametan i normalan, ne bi započeo rat na 
jednoj goloj visoravni gdje su Hrvati izlazeći na front došli kao 
zečevi, jer tamo je bilo onih 167 tenkova. I druga stvar, kad vi po-
činjete gerilski rat, morate tražiti neke brane, krivudave puteve, 
šumarke i tako dalje, ali izaći s tuđom djecom na ledinu i postati 
meta na brisanom prostoru je jedan neoprostivi gaf. Ja nisam voj-
ni analitičar, iako sam bio rezervni oficir u bivšoj Jugoslaviji, iako 
me je, eto, sudbina natjerala da nešto naučim iz te vojne doktrine, 
mislim da je to bio samoubilački potez. Ali je imao moralni efe-
kat. Znate, kad ti ljudi poginu, onda se njihove familije još više 
ožeste. A, druga stvar, ja sam vam rekao, za mene je mnogo op-
tužujuća ova teza o švercerima oružja koji su željeli da započne 
rat da ne bi bilo kontrole i istrage ko je koliko prevario, prodao, 
obogatio se na tom. 

Vi ste lično, gospodine Kljujiću, ostavši u Predsjedništvu 
kad su ga napustili i Srbi, pa i Franjo Boras, davali legitimitet 
tom Predsjedništvu, aromu one nekdašnje Bosne i Hercegovine, 
u krajnjoj liniji pred svijetom ono zašta se deklarativno gospo-
din Izetbegović zalagao - multinacionalna, multikonfesionalna 
i tako dalje. Lično ste čak više djelom nego riječima pokazali 
kako poštujete gospodina Izetbegovića. U augustu 1991. ste re-
kli da gledate u njega kao u bosanskog mudraca koji ima tako 

blage i plemenite oči i da volite čitati njegove 
govore. On se sam, međutim, tako se bar meni 
čini, nije ponio fer prema vama? 

KLJUJIĆ: Vidite, ja njemu to opraštam. 
Mislim, ja sam prekaljeni disident, nisam žr-
tva. Ne možete vi sad reći da je to od jučer. 
Komunistički režim je postavio Smiljka Šago-
lja za voditelja dnevnika, nije mene. Ja i ljepše 
izgledam i bolje govorim i možda bih svojim 
govorom pridobio više ljudi za onaj režim. Da-
kle, ja to nisam smatrao kao svoju žrtvu. Ali, 
on je izdao Bosnu i Hercegovinu, izdao je mu-
slimanski narod prije svega. Jer, upao je u stu-
picu koju su mu postavili Milošević i Tuđman 
- da potpuno ravnopravno s njima raspravlja, 
ali u inferiornom položaju, jer oni imaju drža-
ve, a mi je nismo imali. S druge strane, cijelu 
garanciju otporu agresiji, a da je ovo agresija 
potvrdio je američki Kongres, dali su Ujedi-
njeni narodi i najčestitiji Srbi i Hrvati koji su Sarajevo 1992.
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ostali u Sarajevu. To niste imali ni u zapadnom Mostaru, niti ste 
imali u Bijeljini, niti u Banjoj Luci. Onaj ko izda multinacionalu 
Bosnu i Hercegovinu, taj je izdao Bosnu i Hercegovinu. Moram 
vam reći da sam sretan čovjek što nemam nikakve animoznosti 
prema Izetbegoviću. Zadnji put kad smo se vidjeli prije nekoli-
ko godina, on je rekao: “Ja znam da si ti čestit čovjek, nemoj se 
ljutiti na mene.” Ja sam rekao: “Prvo, ja se nikad ne bih na tebe 
ljutio, a drugo, ti nisi kompetentan da kažeš ko je čestit čovjek.” 
Naravno, ona svita se odmah okrenula, ja sam ostao kao bijela 
vrana. Ali vam moram reći da je on politički moj krvnik. On nije 
vjerovao da ja neću izaći iz Sarajeva. Znate, kad su mene istjerali 
iz Predsjedništva, istjerali su me neustavno, jer su doveli čovjeka 
s ulice u Predsjedništvo. Jer, Miro Lasić nije bio kandidat, on nije 
bio kao Pejanović i Kecmanović. On je bio čovjek s ulice - za člana 
Predsjedništva. On je njega doveo i time narušio ustav, a onda 
mu je Tuđman rekao nakon mjesec dana: “Pa, vi znate, gospodine 
Izetbegoviću, da vi niste više predsjednik Bosne i Hercegovine, vi 
ste predsjednik Muslimana:” I Tuđmanu i Miloševiću je trebao 
Musliman, a ne država Bosna i Hercegovina. I u cijeloj toj situa-
ciji ja nemam nikakve žestine prema njemu, nemam ništa. Meni 
je žao što je on veliki meštar na malom prostoru, ali nažalost ne 
može dobaciti, ne može nigdje dobaciti. I na kraju, moram vam 
reći, muslimanski narod koji je bio najveća žrtva u ovom ratu i 
imao je najveći ponos - jer su uz njega ostali najjači i najkvalitet-
niji Srbi i Hrvati - najviše je izgubio i izgubit će i u budućnosti, jer 
surovost s kojom se odnosilo rukovodstvo SDA prema jednom 
Šiberu, prema jednom Jovi Divjaku, prema jednom Vikiću… Što 
se mene tiče, ja ništa nisam ni očekivao od njih, od Izetbegovića 
nisam očekivao ništa u životu. Da sam ja htio karijeru, materijal-
na dobra, ja sam bio na najboljoj adresi. Tuđman je tu gentleman, 
on je sve svoje podanike nagradio vrlo obilato. Znate, mene su 
dugo tjerali u ambasadore, ja sam rekao: “Možda ja jedini od vas 
ličim na ambasadora, ali ne možete me kupiti, jer ona snaga koju 

ja imam u borbi za demokraciju u Bosni i Hercegovini, to je ne-
što što mi kao Heraklu kad je padao na zemlju majka Gea daje, 
to je nešto čudesno, ja to ne mogu opisati.” Naprimjer, za sebe 
lično nemam neke snage, da malo skinem kilograma, da malo bo-
lje izgledam, ali za Bosnu itekako. I druga stvar, ja imam jednu 
veliku prednost, ja sam živio jako dobro, imao sam sretno djetinj-
stvo, proputovao sam svijet, jeo sam kavijar i losos kad je trebalo, 
pio whiskey kad je trebalo, imao mornarsko odijelo, dakle nisam 
sve to saznao u pedesetoj - šezdesetoj godini, pa da mi imponira. 
I sad ja idem pješke, idem nekad i tramvajem, pa me ljudi po-
zdravljaju. Dakle, nisam nikad dozvolio da me neko žrtvuje, jer 
nisam imao cijenu da se prodam, a moram reći da je ponuda bila 
fantastična. Meni je Tuđman nudio da idem u Argentinu za am-
basadora. Svima je bilo četiri, meni je rekao: “Tebi ću dati osam 
godina.” Ja sam onda rekao: “Znate šta, gospodine predsjedniče, 
ne mogu ja biti vaš ambasador, ja sam državnik Bosne i Hercego-
vine i građanin Bosne i Hercegovine.” Ja sam to i danas. I imam 
samo putovnicu Bosne i Hercegovine, iako je to velika poteškoća: 
moramo stajati u redu za te vize. Ali, to je pitanje morala. I moja 
obitelj ima bosanskohercegovačke putovnice. Ja kad sam kćerku 
nagovarao da uzme hrvatski pasoš, jer joj tehnički to omogućuje 
da putuje po cijelom svijetu, ona je rekla: “Slušaj ti, Stjepančiću, 
jesmo li mi ista krv?” Pa, kažem: “Jesmo, dijete.” “Onda me ne-
moj tjerati na to.”

u idućem broju...

Miro Lazović, bivši predsjednik skupštine repu-
blike Bosne i Hercegovine:

“UTOPISTI I BUHE”

Sabina Grozdanić Gordeuk

9116 Center Street 
Manassas, VA 20110

703-786-6500 (cell) 
703-281-2042 (office) 
703-991-6626 (fax)

e-mail: sg1024@verizon.net

Naše kamate će Vas 
zanimati!

Carteret je spreman da Vam otvori 
nova vrata sa širokom lepezom rješenja 
za Vaše privatne i poslovne kredite.

Carteret uvijek traži najbolje moguće 
kamate za Vaše zajmove!

Možete imati povjerenje u moje 
iskustvo i sposobnost da završim 
proces odobravanja Vašeg zajma brzo i 
kvalitetno.

Ready  Set  Carteret!

Nazovite me danas za besplatno savjetovanje.
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Makedonci imaju najbolju 

muziku na svijetu – to 
misli Johnny Štulić, Japanci koji su 
molili Jadranku Stojaković da im, 
sem bosanskih, pjeva i makedon-
ske pjesme i brojni ljubitelji etna 
širom svijeta.

Dok hodate Ohridom bijelih blješta-
vih kuća, činit će vam se da je grad nani-
zan na padine oko jezera, baš kao da je 
sav od čuvenog ohridskog bisera.

Grad svjetlosti 
Nad Ohridom, zagledana u grad 

stoji Samuilova tvrđava, sa kulama i zi-
dinama, uramljena nebom tako da izgle-
da kao da više i nije od ovoga svijeta. 
Od ovoga vremena doista i nije, ona je 
svjedok makedonskog srednjevjekovlja, 
sagrađena potkraj pretprošloga milenija, 
kada su i ova zemlja i ovaj grad bili dio 
velike Samuilove imperije. No, ova tvr-
đava nije najstariji spomenik u Ohridu, 

koji se nekada zvao Lychnidos (Lihni-
dos) – što znači „grad svjetlosti“. U cen-
tru Ohrida nalazi se koloseum iz rimskog 
doba, sa veoma očuvanim stepenicama-
sjedištima onovremenih gledatelja, sa 
nekoliko izlaza za gladijatore i životinje, 
koji će vas slikom prenijeti u jedno slav-
no doba. Današnje ime Ohrid vjerovatno 
je nastalo sa dolaskom Slavena, od riječi 
„vo hrid“, što znači „na brdu“.

Stanovnici Ohrida tvrde da u gradu 
i okolini ima pravoslavnih crkava koliko 
je dana u godini. Premda ćete teško sa-
znati njihov pravi broj, već dok obiđete 
dvije tri, činit će vam se da ne pretjeruju. 
Da biste ih sve obišli, zbilja vam je po-
trebna godina. Ona koja se neizostavno 
mora vidjeti je Crkva Svete Sofije – vani 
se vidi moć historije, a u akustičnosti 
unutrašnjeg prostora (posebno kada se 
slušaju pravoslavna duhovna ili klasična 
muzika) osjeti snaga duha. Zato je često 
mjesto vrhunskih koncerata. U Ohridu 
obiđite i Crkvu Svetog Klimenta, a ako 

možete - otiđite i do obližnjeg mjesta – 
Svetog Nauma, vidjeti i tamošnju istoi-
menu crkvu i manastir. Za ovoga sveca 
vežu jedno čudo: kažu da mu srce još 
kuca u zagrobnom kovčegu, jer je za ži-
vota činio mnoga čuda. Crkve su građe-
ne u lijepom, sivom, hrapavom kamenu, 
što im daje osebujan izgled i podsjeća na 
vrijeme kada su Kliment i Naum, učeni-
ci Ćirila i Metodija, širili pismenost i kr-
šćansku duhovnost, u okviru Ohridske 
književne škole, koju smatraju prvim 
univerzitetom slavenskih naroda. 

Mirno jezero 
U centru grada nalazi se devetsto-

ljetno stablo javora, kojeg zovu Ćinar. 
Kraj njega je prelijepa fontana, a nedale-
ko od njih Ali-pašina džamija iz 16. sto-
ljeća, koja se svojom bjelinom savršeno 
uklapa u ovaj svijetli grad – a on doista 
blješti, baš kao da je bijeljen skupa sa 
onim platnom iz čuvene starogradske 
makedonske pjesme. Zajedno sa jezerom 
još 1980. godine, Ohrid je uvršten u ba-

Ohrid
Dušata da si odmoram!

U ovom izdanju “Gradova Evrope” vodimo Vas u Ohrid, jedan od 
najljepših makedonskih gradova.
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štinu UNESCO-a.

Ohridsko jezero je jedno od većih jezera Evro-
pe, a posebno je zanimljivo i zbog geografske izo-
liranosti, starosti i brojnih endemičnih životinjskih 
vrsta. Ljepota jezera okruženog visokim planina-
ma, neobičnih boja koje se mijenjaju tokom dana, 
još jednom potvrđuju kako priroda pravi najra-
skošniji stage i najsjajniji lightshow. Kao da je pra-
vo makedonsko more, na njegove plaže se ljeti sja-
ti na hiljade turista i domaćih i stranih, ponajviše 
iz Srbije. Kupača ima na svakom zamahu u jezeru, 
preplanulih golaća na svakom koraku na plaži, pa 
se u tom pogledu Ohrid ne razlikuje mnogo od 
nekog primorskog mjesta. Zamjerke turista su što 
ne mogu naći smještaj blizu plaža, već u okolnim 
mjestima, što zahtijeva prijevoz, ali... ko u Ohrid 
dođe zbog sunčanja, neka se malo i provoza. Uo-
stalom, taksi je jeftin, pa, dok ste u gradu, ne mo-
rate rentirati auto.

Kupanje u jezeru je možda uobičajeno, ali 
izniman je doživljaj ploviti po njemu. Noćno „kr-
starenje“ ljeti u organiziranim grupama je lijepo, 
ali je neuporedivo ljepše kada iznajmite čamac na 
vesla (i čamdžiju, po potrebi) u nekom od manjih 
mjesta u okolini, ili u Ohridu, negdje u podsezoni, 
pa zaveslate jezerom – kao da zaplovite pjesmom. 

Za srce muzika, a bogami i hrana 
U Ohridu, naime, morate zaploviti i muzi-

kom. Iako najveći broj turista čini omladina i oni 
će danju po plažama i baštama slušati Tošeta Pro-
eskog, pravi je grijeh da budete u Ohridu (i Ma-
kedoniji, bilo gdje), a da slušate ono što se vrti i 
u kafiću u vašem susjedstvu. Ako već ne boravite 
tamo u vrijeme „Ohridskog leta“ ili zaista brojnih 
kulturnih događanja, potražite restoran u kome 
ćete čuti izvornu i starogradsku makedonsku mu-
ziku. U mnogima je donedavno bilo skoro uobiča-
jeno da orkestar večer započne i završi sa „Biljana 
platno beleše“. Makedonci imaju najbolju muziku 
na svijetu – to misli Johnny Štulić, Japanci koji su 
molili Jadranku Stojaković da im, sem bosanskih, 
pjeva i makedonske pjesme, i brojni ljubitelji etna 
širom svijeta. Čuti je u Ohridu, kako šeće kroz uli-
čice i bruji niz kaldrmu, poseban je užitak. Ako i 
ne nađete mjesto sa takvom muzikom, kupite neki 
CD – gledajte da su na njemu snimci Nikole Bade-
va ili Petranke Kostadinove, zauvijek ćete se sjeća-
ti i Ohrida i Makedonije i voljeti ih. Na jezeru koje 
odmara dušu, slušajte muziku za srce i dušu.

U tim restoranima biste, dakako, trebali na-
ručiti i kakvo makedonsko jelo – recimo nadaleko 
čuvenu ohridsku pastrmku ili još čuvenije tavče 
na gravče („so pet kebabče, so luti paperki i leb“) 
- košta koliko porcija ćevapa u Bosni. Ali, njegovu 
popularnost opasno je ugrozilo jelo nazvano seo-
sko meso: nekoliko vrsta mesa kuha se „nagusto“ 
sa sitno sjeckanim crvenim i zelenim paprikama, 
lukom i mnoštvom začina. Tajnu pripreme doma-
ćini vam neće otkriti, ali će vam ga rado pripremi-
ti ako vas ugoste u svom domu. Inače, većina ma-
kedonskih jela je svečanost za vaša nepca, možda 
zato što je i voće i povrće puno „vječnog make-
donskog sunca“.
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Režiseri Joel i Ethan Coen su veliki po-
bjednici ovogodišnjeg, 80. po redu 

Oskara, nagrade za najbolja filmska 
ostvarenja koje dodjeljuje američka 
Akademija za filmsku umjetnost. Njihova 
jezovita krimi-priča ”No country for old 
men”  proglašen je najboljim filmom.

Uz Oskara za najbolji film, braća Ethan 
i Joel Coen, dijele još dvije zlatne sta-
tue- osim kao najbolji reditelji, oni su i 
”oskarovci” za scenario koji je adap-
tacija romana Cormaca McCarthy-ja. 
Joel Coen je, držeći pozlaćenu statuu, 
rekao da braća režiraju filmove još od 
svojih mladih dana dok su bili u Minne-
soti.

”Iskreno, ono što radimo sada nije 
mnogo drugačije od onog što smo 
tada radili. Oduševljeni smo Oska-
rom i zahvaljujemo svima koji su nam 
omogućili da se bavimo filmom.“

Braća Coen su i 1996. godine dobili 
Oskara u kategoriji originalni scenario za film ”Fargo.“

Španac Javier Bardem, tumač lika psihopate i ubojice u filmu ”No country for old 
men,” proglašen je najboljim glumcem u kategoriji za mušku sporednu ulogu. Po-
slije ceremonije je rekao:

”Ko je trebalo da pobijedi? Ne znam. Ovo je lutrija. Ja sam dobio. No, to ne znači 
da sam bolji od drugih, od ostalih nominiranih....“

Još jedan Evropljanin, britanski glumac Daniel Day-Lewis, nagrađen je Oskarom 
kao najbolji tumač glavne muške uloge u filmu ”There will be blood.“

On je igrao bezobzirnog čovjeka koji traga za naftom u vrijeme naftnog buma u 
Kaliforniji. Film je adaptacija romana Upton-a Sinclair-a.

Daniel Day-Lewis je smatrao nužnim da se prije svega zahvali reditelju filma Pa-
ulu Thomasu Andersonu.

”Nadam se da će svi oni kojima dugujem i prema kojima osjećam najdublju 
zahvalnost oprostiti ako kažem kratko i jednostavno - hvala Paul.“

I Oskar za najbolju glavnu žensku ulogu otišao je u Evropu. Pripao je francuskoj 
glumici Marion Cotillard za ulogu Edith Piaf u filmu ”La Vie en rose.” Oduševlje-
ne ju je držalo dugo nakon uručivanja statue.

”Osjećam se tako dobro. Potpuno sam savladana radošću, uzbuđenjem, 
osjećam u sebi nešto poput vatrometa.....”

I četvrti Oskar u kategoriji glumačkih ostvarenja  takođe je otišao u Evropu, 
britanskoj glumici Tildi Swinton za najbolju sporednu žensku ulogu u filmu ”Mi-
chael Clayton.“

Austrijski film ”The Counterfeiter“, filmska priča smještena u Evropu iz naci-
stičkog perioda, proglašen je najboljim stranim ostvarenjem. Statuu Oskara 
sa sinoćne ceremenije ponijela je i Diablo Cody, bivša plesačica egzotičnih 
plesova, za najbolji originalni scenario po kojem je snimljen film ”Juno,“ ko-
medija o tinejdžerki koja ostaje u drugom stanju.

80. DODJELA NAGRADE OSCAR

Evropljani uzeli 4 statue

26 EUROPA MART 2008
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je starosna dob ispod nivoa infuzija, a kući su sla-
veći otišli ponosni vlasnici povratničkog LP-ja ‘Two 
Against Nature’, prvog albuma veterana Steely Dan 
nakon dvadesetak godina. Puno je ljudi bilo u šoku. 
Stara garda je likovala.

Slično se dogodilo i na svježoj dodjeli Gram-
myja, onoj održanoj u nedjelju 10. februara, kada je, 
uprkos predviđanjima i očekivanjima da će nagrada 
otići u ruke Kanyea Westa, dvorana ponovo osta-
la u nevjerici – nagradu je dobio još jedan veteran 
blizak starijoj i ‘konzervativnijoj’ publici, legendarni 
Herbie Hancock. OK, blizu je hip hopu, ako uzme-
mo u obzir koliko je njegova ‘Rockit’ krojila soničnu 

istoriju forme, ali svejedno su mnogi bili vidno iznenađeni.

Kanye West, poznat po tome što urla i plače kao mala beba 
ako mu izmakne nagrada koju je očekivao, bio je iznenađujuće 
miran nakon razočaranja. A prezenteri nagrade, Westove kolege 
Usher i Quincy Jones, koji su otvorili kovertu i pročitali ‘Her... 
Herbie... Hancock?!’, bili su vidno zatečeni. No najviše je u šoku 
bio sam Hancock.

‘Ne mogu opisati koliko sam iznenađen’, kaže on, dodavši: 
‘Isprve nisam ni čuo svoje ime. Tada sam čuo riječ ‘River’ i po-
mislio: je li to istina? Zar se to zbilja događa?’ 

Jazz veteran, danas 67-godišnjak, digao je glavnu nagradu 
za svoj album ‘River: The Joni Letters’, hvaljenu zbirku obrada 
pjesama Joni Mitchell, ispunjenu gostovanjima drugih poznatih 
imena, kao što su Norah Jones, Tina Turner i Leonard Cohen. To 
je čak 11. Grammy na njegovoj polici, a na pitanje očekuje li da 
će ga Kanye sada napasti jer mu je ‘preoteo’ priznanje, Hancock 
je samo odgovorio: ‘Kanye i ja smo kul.’

Zapravo, većina komentatora smatrala je da će se ovogodiš-
nja bitka voditi prvenstveno između Kanyea i Amy Winehouse, 
no West se zadovoljio s četiri druge nagrade (od osam nomi-
nacija), a Winehouse s pet (od šest). Hancock je bio nominiran 
u tri kategorije, a osvojio je dvije nagrade, uključujući i onu za 
najbolji moderni jazz album.

Grammy je bio i ostao tradicionalna institucija. Od njega ne 
treba očekivati revolucije, kao ni to da sve zajedno, u džungli 
nebrojenih besmislenih kategorija i pretjerano pogubljenog ladi-
čarenja, ima nekog smisla. Mlada garda opet će zaključiti da se 
drugo nije moglo ni očekivati, a tradicionalisti će opet slaviti to 
što je ‘kvaliteta’ nadmašila trendove, ponovo nesvjesni toga da 
kvaliteta postoji i u drugim oblicima od onih na koje su navikli 
uživajući u tuđim tehnikalijama.

Možda je sve to zajedno ipak najbolje opisao country pjevač 
Vince Gill, također nominiran za album godine, izjavivši:

‘Mislim da je Herbie Hancock, ruku na srce, bolji muzičar 
od svih nas zajedno.’

Dodijeljene 50. “Grammy Awards”

Grammy za album godine odlazi u ruke...
Herbie Hancock osvojio je Grammy za najbolji album godine, iznenadivši sve koji su smatrali da će se borba u 
osnovi svesti na Kanyea Westa i Amy Winehouse. No takva iznenađenja nisu novost za Grammyje...

Godine 2001. čitav svijet muzike čekao je 
istorijski trenutak – večer u kojoj će nagra-

da Grammy (koja je toliko dugo ignorirala hip hop 
da su je i godinama nakon prihvaćanja te muzičke 
forme velike zvijezde poput Jay-Z-ja odlučile bojko-
tirati) otići u ruke jednom hip hop izvođaču, makar 
i bijelcu.

I to ne samo hip hop izvođaču, već vjerojatno 
najkontroverznijem izvođaču u modernoj muzičkoj 
istoriji koji je probio pop barijeru; kultiviranom red-
neku koji je mijenjao istoriju pop muzike uspjesima 
svojih pjesama o ubijanju supruge i silovanju maj-
ke.

Govorimo o Eminemu, naravno, i o Grammyjima na koji-
ma se dogodio i njegov, još jedan ‘za knjige’ nastup s Eltonom 
Johnom.

I ko je te večeri otišao kući s prestižnom titulom vlasnika 
najboljeg albuma godine?

Steely Dan! ‘Marshall Mathers LP’ morao se oprostiti od tog 
ultimativnog priznanja američke muzičke industrije i zadovoljiti 
MTV-jevim i silnim drugim nagradama koje dodjeljuju oni čija 

Herbie Hancock



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 29MART 2008

m
uzika

VELIKO PROLJETNO



EUROPA30 MART 2008

m
uz

ik
a



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 31MART 2008

m
uzika

www.bosnianyellowpages.us
besplatan upis kompanije

Dado Topić frontmen 
“Leb i sol”-a

Kokan Dimuševski, Bodan Arsovski, Dimitar Boži-
kov, te Srđan Dunkić na bubnjevima i Dado To-

pić kao frontmen nova su postava ponovo okupljene grupe 
Leb i sol. Već duže vrijeme se šuška o spomenutoj saradnji, 
ali nakon razgovora sa Isidorom Rajšić, PR menadžericom 
agencije Hammer Production iz Novog Sada, stigla je i služ-
bena potvrda:

“Sa ponosom objavljujemo da je nakon višemjesečnog 
rada, mnogo uloženog truda i emocija, novi album benda 
“Leb i sol”, pod nazivom “Itakanataka”, u fazi miksanja i 
album će se uskoro naći u prodaji. Zanimanje kod publike 
i kritike je impozantno, što u svakom slučaju nije bez razlo-
ga, kako zbog svega onoga što je “Leb i sol” predstavljao 
nekada, tako i zbog svega onoga što su članovi benda spre-
mni pružiti sada”.

Kao što je poznato, Vlatko Stefanovski odbio je ideju 
ponovnog okupljanja grupe “Leb i sol”, ali ostali članovi 
bili su uporni i očigledno došli do rješenja. Koliko je to još 
jedna slamka Dade Topića da se ponovo vrati na vrhove 
regionalnih top lista, odnosno mudar izbor preostalih čla-
nova grupe “Leb i sol”, saznaćemo uskoro kad povratnički 
album “Itakanaka” ugleda svjetlo dana.

“Kraljevi ulice” idu u Beograd

Pjesma “Romanca” koju izvodi grupa “Kraljevi ulice”, 
biće hrvatski predstavnik na Pjesmi Evrovizije (Euro-

songu) u Beogradu, odlučeno je u februaru na finalnoj večeri 
festivala “Dora” u Opatiji. Teško je opisati ovu pjesmu, odno-
sno svrstati je u neki žanr.

Pjesma najviše zvuči kao neka modernija starogradska 
pjesma, nešto između Željka Samardžića i grupe “Legende” 
sa momentima “Garavog sokaka”. Uz sve to, dio pjesme re-
cituje i jedan stariji gospodin, neka vrsta simpatičnog gerija-
trijskog MC-a.

Ipak, o ukusima ne treba raspravljati. “Romanca” je do-
bila veliki broj SMS glasova, a dobila je ovacije publike koja je 
uživo pratila “Doru” u hotelu u Opatiji.

Inače, “Kraljevi ulice”, ulični svirači iz centra Zagreba, 
treći put učestvuju na izboru za Eurosong, a treća im se eto 
posrećila.

Nakon pobjede i izvođenja pjesme nekoliko puta su se 
zahvalili “najboljem gradonačelniku (Zagreba) Mirku Bandi-
ću”, a poručili su da “idu u Beograd da Eurosong dovedu u 
Zagreb!”.

BRIT AWARDS 2008

Dobitnici Amy 
Winehouse, Kylie 

Minogue i Take That
U Londonu su jučer spektakularno dodijeljene muzič-

ke nagrade British Awards. Najveće zvijezde dodjele 
Brit nagrada svakako su bili Kylie Minogue, Amy Winehouse 
i povratnici Take That. Nagradu za životno djelo dobio je Paul 
McCartney, najdugovječniji boy-bend Take That preoteo je na-
gradu Arctic Monkeys i Kajzer Čifsima za najbolji nastup uživo.

Arctic Monkeys ipak su se utješili nagradama za najbolju 
britansku grupu i najbolji album. Najbolji debitant je pjevač 
Mika. Kylie Minogue osvojila je nagradu za najbolju međuna-
rodnu solo pje-
vačicu, dok su 
Foo Fightersi 
dobili dvije - za 
najbolji album i 
najbolju svjetsku 
grupu.

Najveću po-
dršku publike 
dobila je proble-
matična zvijezda 
Amy Winehou-
se, koja se javno 
bori sa svojom 
ovisnošću.

Amy Winehouse

“Take That”
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Taylor slomio članak Eduardu
Eduardo da Silva je nakon povrede hitno operisan u 
bolnici u Birminghamu, a stanje je bolje nego se oče-
kivalo. Iz birminghamske će bolnice biti prebačen u 
London gdje će biti obavljene detaljnije pretrage. 
Eduardova supruga Andreja kazala je novinarima 
da mu je pukla samo fibula, vanjska kost, te da je 
operacija prošla bez komplikacija.

“Sljedećih će šest sedmica nositi gips nakon čega ga 
čeka rehabilitacija”, rekla je Andrea.

Napadač hrvatske fudbalske reprezentacije Eduardo 
Alves da Silva u dvoboju 27. kola engleskog prvenstva 
između njegova Arsenala i Birmingham Cityja pretrpio je 
tešku povredu zbog koje će zasigurno propustiti EURO u 
junu u Austriji i Švicarskoj.

Na hrvatskog reprezentativca je već u u trećoj minu-
ti grubo startao odbrambeni igrač Birminghama Martin 
Taylor slomivši mu lijevu nogu i dobivši direktni crveni 
karton.

Eduardu je pružena pomoć na terenu prije nego što je 
iznesen na nosilima i odmah prebačen u bolnicu vozilom 
hitne pomoći. Dok je Eduardo sa maskom za kisik ležao na 
terenu, izrazi lica njegovih saigrača svjedočili su o težini 
povrede. Cesc Fabregas se, nakon što je vidio Da Silvinu 
nogu, sa suzama u očima okrenuo i uhvatio za glavu. Slič-
ne su bile i reakcije ostalih igrača.

Cijeli stadion se digao na noge i dugim pljeskom po-
zdravio hrvatskog reprezentativca koji je na nosilima na-
pustio teren. Schumacher opet u Ferrariju

Sedmerostruki svjetski šampion Formule 1, Micha-
el Schumacher, ponovo će naredne sedmice sjesti 

za volan Ferrarija, tokom testova u Španiji. Schumacher 
će se tako pridružiti aktuelnom šampionu, Kimiju Rai-
kkonenu, dok se drugi vozač ekipe, Felipe Massa, nalazi 
na odmoru.

Schumacher je već testirao Ferrari od odlaska u 
“penziju” 2006. godine, a to je učinio i u decembru prošle 
godine.

Ipak, “Schumi” će u ponedjeljak po prvi put sjesti za 
volan Ferrarijevog bolida koji će biti korišten ove sezone.

Kodro i Bolić obilazili 
reprezentativce

Novi fudbalski selektor Bosne i Hercegovine Meho 
Kodro u ugodnom društvu svog prvog saradnika 

Elvira Bolića, posljednjih dana je u obilasku standardnih, 
kao i potencijalnih bh reprezentativaca koji nastupaju di-
ljem starog kontinenta.

Tako je u četvrtak imao susret s Hasanom Salihamid-
žićem, u petak pratio nastup njemačke druge lige između 
Hoffenheima u kojem igraju Sejad Salihović i Vedad Ibi-
šević i Freiburga, dok su ove subote Kodro i Bolić nazočili 
utakmici njemačke Bundeslige između Bayera iz Leverku-
sena i Schalkea.

“S Hasanom smo u Torinu uglavnom razgovarali o 
njegovoj karijeri i prelasku iz Bayerna u Juventus. Pričali 
smo, naravno, i o reprezentaciji BiH. Pitanje njegovog po-
vratka nismo previše doticali, no dalo se naslutiti da mu 
nije svejedno što se tiče njegovog neigranja” - rekao je Ko-
dro poslije torinskog susreta.

Salihamidžić je Kodri i Boliću uglavnom govorio o po-
zitivnim iskustvima iz Torina.

“Uspoređivao je Bayern i Juventus. Zadovoljan je od-
lukom što igra u Italiji. Kaže da mu jedino smeta često roti-
ranje, te da bi volio više igrati nego što je slučaj u posljednje 
vrijeme” - istaknuo je Kodro.

Selektor se u četvrtak upoznao i sa Zlatanom Musli-
movićem, kojeg je sreo u trening-centru Atalante.

“Bio je to vrlo zanimljiv susret. Muslimovića nisam 
poznavao i prvi smo put pričali licem u lice, a do sada je 
sve bilo preko telefona. Pogledali smo trening Atalante, 
popričali s trenerom Del Nerijem. Bilo je to vrlo pozitivno 
iskustvo” - kaže Kodro.

Kodro i Bolić u petak nisu imali priliku previše gledati 
Salihovića i Ibiševića, pošto su njih dvojica za Hoffenheim 
zaigrali tek u posljednjih desetak minuta susreta s Freibur-
gom, dok su danas u Leverkusenu pratiti dvoboj Barbare-
zovog Bayera i Bajramovićevog Schalkea.

Bosna eliminirana iz ULEB-a

Košarkaši Bosne ASA BH Telecom eliminisani su 
iz daljeg takmičenja u ULEB kupu. U uzvrat-

nom susretu šesnaestine finala Bosna je u Las Palmasu 
poražena od Gran Canarije sa 89:69. “Studenti” nisu 
uspjeli očuvati prednost od sedam poena iz prvog susre-
ta u Sarajevu, te su se uvjerljivim porazom u Španjolskoj 
oprostili od daljeg natjecanja u ULEB-u.

Hrvatski nogometaš Eduardo da Silva
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Objavljene su prve slike jednog od najuzbudljivijih novih modela automobila ove godine – 
novog Volva XC60! „Trenutno, ovo je najsigurniji Volvo automobil ikada napravljen. A ako 

mene pitate, rekao bih i najuzbudljiviji model do sada. Ne mislite li da je to izvrsna kombinacija?“, 
rekao je Frederik Arp, Predsjednik i izvršni direktor Volva. Premijerno prikazivanje novog XC60 biti 
će na međunarodnom sajmu automobila u Ženevi 4.-og marta, a prvi će modeli biti dostupni u evrop-
skim auto-salonima u jesen 2008. godine. 

 Novi crossover model Volva je ovoga puta zagazio duboko u najjači i najbrže rastući segment 
autoindustrije, grandiozne i uzbudljive kombinacije dva stila vozila. Ispod, XC60 posjeduje poboljša-
nu, nepogriješivu i moćnu muskulaturu, koja stvara vrlo atletski izgled karoserije, dopunjen visokim 
podnicama i širokim točkovima. Iznad, svojim zakrivljenim linijama on odiše sportskom karizmom 
kupea.

„Ovo je model koji je nabijen emocijama i energijom više od ijednog drugog Volva. Podigli smo 
naš prepoznatljivi dizajnerski stil na potpuno novu razinu sa doslovnim povećanjem vizuelnog volu-
mena. Ako ste do sada mislili da Volvo možete prepoznati i sa stotinu metara udaljenosti, usuđujem 
se predvidjeti i reći da ćete XC60 moći prepoznati na cesti sa duplo veće udaljenosti.“ , kaže direktor 
dizajnerskog Volvo tima, Steve Mattin.

Raznovrsnost pametnih sigurnosnih sistema je drugi, izuzetno važan dio osebujnosti novog 
XC60 modela. Najveća je novost City Safety – jedinstvena mogućnost koja vozaču pomaže da izbjegne 
uobičajene loše uticaje koje na auto ima spora gradska vožnja i čekanja u gradskim prometnim gužva-
ma. Ukoliko senzori otkriju mogućnost udara u automobil koji se nalazi ispred a vozač ne reaguje na 
vrijeme, auto će zakočiti samo.

„Prvi smo svjetski proizvođač automobila koji je tržištu ponudio ovu opciju kao standardnu. City 
Safety najglasnije reklamira činjenicu da je XC60 najsigurniji Volvo ikada proizveden. On je potpuno 
ispunjen svim našim akumuliranim znanjem o sigurnosti i tehnologiji, bilo da se radi o prevenciji ne-
sreća ili zaštiti učesnika u nezgodama.“ izjavio je Frederik Arp.

Vizija cijelog XC60 projekta je usmjerena na ciljnu grupu kupaca koji imaju visoke zahtjeve po 
pitanju dizajna, prepoznatljivog brenda i čiji životni stil podrazumijeva proizvode kreirane visokom 
tehnologijom.

„Slobodno se može reći da je XC60 logičan, prvi slijedeći izbor ljudi koji su se odlučili kupiti C30. 
On je sportski i uzbudljiv, ali sa daleko više mogućnosti. Sa XC60, proširili smo našu ponudu modela, 
sa ciljem privlačenja još više kupaca urbanog životnog stila.“, objašnjava Frederik Arp.

>
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Jednake veličine za Evropu i Sjever-
nu Ameriku

Novi XC60 je ponuđen na tržištu sa 
tri izbora motora: T6 sa turbo-punjačem, 
koji razvija 285 KS, i dvije varijacije D5 
turbodizela, sa moćnih 185 i 163 KS. Po-
gon na sva četiri točka je standardan za 
sve tipove.

„U 2009. godini ćemo ponuditi i 2.4-
litarsku verziju sa prednjim pogonom i 
Euro 5 dizelskim motorom, koji razvija 
163 KS i ima emisiju CO2 od oko 170 g/
km.“, otkriva Frederik Arp.

Prodajni cilj za novi XC60 je preko 
50.000 vozila godišnje. Tokom 2010., koja 
je ključna za prodaju, pet najvećih tržišta 
će biti SAD, Njemačka, Velika Britanija, 
Rusija i Kina.

Volvo XC60 će se proizvoditi u bel-
gijskom gradu Ghent, u Volvo Cars tvor-
nici. Početak prodaje u Evropi se očekuje 
u drugoj polovini 2008., dok će u Sjevernu 
Ameriku stići početkom 2009. godine.
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Deset naj, naj, naj...

A što ste mislili, da je za dobro kućno kino dosta naba-
vit neku mrcinu od televizora i one smiješne zvučniči-

će koji se već prodaju i u prodavnicama “sve za 1 dollar”? Ne, 
pravi kinofili pažnju posvećuju ugođaju koliko i opremi (koja, 
naravno, mora biti vrhunska).

Evo vam najistaknutijih primjera onih koji su u posebnoj 
prostoriji u kući – ili, ako baš nemaju dvorac, makar u podrumu 
– napravili dvorane s nekom filmskom temom za zbilja poseban 
ugođaj gledanja.

1. Indiana Jones: Kanađani Coleen i Larry Halliday oboža-
vaju arheologa s bičem, pa je on bio tematska odrednica koju 
su zadali stručnjaku za uređenje kućnih kina Dougu Charroisu. 
Dekor se, pored glavne arheološke teme, sastoji i od raznih re-
kvizita koji se podrazumijevaju: biča, kožne jakne, šešira, replike 
Svetog Grala, buktinja, pa čak i zlatnog idola iz slavne prve se-
kvence prvog filma.

2. Batman: Kanadska specijalizirana firma Elite Home The-
ater Seating svoje ručno rađene rekvizite za kućna kina svakom 
ljubitelju čovjeka šišmiša će, ukoliko to naruči, u dom ugraditi u 
obliku superluksuzne “Bat-pećine”.

3. Zvjezdane staze – sljedeća generacija: Ova replika ko-
mandnog mosta s Enterprisea NCC-1701d pored kina ima i bar, 
a može se pohvaliti i jednim od najvećih kaleidoskopskih hard-

disk sistema za skladištenje medijskih sadržaja u rezidentnom 
objektu: osam servera sa (zasad) 3.816 DVD-a.

4. Zvjezdane staze – najskuplji: Ova mušterija imala je viška 
para, pa mu je u kući završio “Evergreen Ultimate Theater” ta-
kođer na temu komandnog mosta Enterprisea. Za oko 3.000.000 
dolara dobio je “jedno od tehnički i strukturalno najnaprednijih 
kućnih kina u SAD”, koji se može pohvaliti čak i motoriziranim 
kliznim vratima.

5. Nautilus: Randy Moran obožava film po Julesu Verneu 
“20.000 milja pod morem” pa je to i odabrao za temu svog kina 
u kući: od Acoustic Innovations naručio je crvene plišane stol-
ce, a Dillon Works Inc. izgradili su i montirali sve grede, zidne 
oplate, okvire za ekrane i brodske prozore.

6. Ovaj gusarski kutak nastao je kao izraz oduševljenja 
AVS-ovog forumaša s nickom pkonold i njegove supruge Di-

1

2

3

4

5

6



37WWW.EUROPAMAGAZINE.INFOMART 2008

tehnika

besplatan upis kompanije

www.bosnianyellowpages.us

sneyevom atrakcijom “Gusari Kariba” i, naravno, filmovima na-
stalim na temelju iste. Hrpa novaca kupila im je osjećaj da, dok 
gledaju filmove, kao da u čamcu klize kroz luizijansku močvaru 
prema nekoj tajanstvenoj kolibici. Ugođaj pospješuje strop koji 
je prava kupola planetarija, s vjernom replikom noćnog neba i 
čak i zvjezdama padalicama.

7. Sci-fi kino: Ekran nije baš od najvećih, ni sjedala nisu 
basnoslovno udobna, ali nije ni čudo kad se zna da je ljubitelj 
fantastike dr. David Winn najveći dio 100.000 dolara troškova 
investirao u – kolekcionarske vrijednosti: Robbie Robot (“Zabra-
njena planeta”, “Izgubljeni u svemiru”) koji govori, Predator i 
Čudovište iz Crne Lagune u kavezima sa strane, i ono što iza-
ziva najviše srčanih tegoba kod posjetitelja: pravi pravcati alien 
tj. osmi putnik (ili “osmi gledalac”) koji na hidraulici iskače iz 
zida.

8. Zvjezdane staze – sljedeća generacija, ali “uradi sam”. 
Tvrdokorni “trekker” Gary Reighn zainatio se da ne iskašlje ve-
like novce (koje ionako nije ni imao) i krenuo je s proračunom 
od svega 15.000 dolara sam preurediti svoj podrum u komandni 
most Enterprisea. Trebalo mu je dvije godine, ali je uspio, i te 
kako.

9. Ratovi zvijezda: Star Trek ‘vamo, Star Trek tamo, a što je 
s Lucasovom franšizom? Evo što: džedaj-ljupci Vic Wertz i Lisa 
Stevens nisu žalili sredstava za svoju “Zvijezdu smrti” s deset 
sjedala: automatska vrata, zvijezde koje trepere zahvaljujući 

fiberoptičkoj tehnologiji, obavezni THX sistem zvuka... Auten-
tičnost zagarantirana – cijelu stvar dizajnirao je Doug Chiang, 
glavni scenograf “Fantomske prijetnje” i “Klonovi napadaju”.

10. Titanic: Donny Hacket iz Casa Cinema Designa zbilja se 
potrudio oko ovog kina za ljubitelje onog filma o nepotopivom 
brodu koji je završio na dnu okeana. Ulaz u bar krije se iza mo-
torizirane police za knjige, a na stropu zvjezdama osuto nebo 
simulira 1230 fiberoptičkih niti.

7
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ISHRANA

Brza hrana šteti jetri

Učestalo uživanje u brzoj hrani kao i besposličarenje ne 
čine dobro jetri, ali ni obimu struka, ukazuje nova švedska 

studija.

Osamnaest zdravih studenata medicine je u ime nauke pristalo 
dobiti pet do 15 posto svoje tjelesne mase, hraneći se barem 
dva puta dnevno u fast food restoranima i prihvatajući sjedilački 
način života u periodu od mjesec. Fast food dijeta se u najvećoj 
mjeri sastojala od hamburgera i ostale hrane bogate zasićenim 
životinjskim mastima.

Nakon mjesec, studenti su prosječno dobili sedam kilograma, 
obim struka im se povećao za pet centimetara, a udio tjelesne 
masti za 3,7 posto. Osim toga, utvrđeno je značajno povišenje 
jetrenog enzima alanin aminotransferaze, što može ukazivati 
na oštećenje jetre.

MEDICINA

Žene bolje pamte

On nikad ne zna gdje je ostavio novčanik, zaboravlja za-
ključati stan, stalno ga treba podsjećati na vrijeme sa-

stanka i uopšte se ne trudi pamtiti rođendane.

Na stranu što je takvo ponašanje ženama diljem svijeta iri-
tantno, mogu biti sretne jer je najnovije istraživanje pokazalo da 
žene imaju puno bolje dugoročno pamćenje koje se temelji na 
ličnim iskustvima.

Studija koja je proučavala upravo ovaj oblik pamćenja, po-
kazala je da su žene puno bolje u izvršavanju verbalnih zadata-
ka epizodne memorije, kao što je prisjećanje riječi, objekata, slika 
i svakodnevnih događaja.

Muškarcima bolje “leže” zadaci koji zahtijevaju prisjećanje 
simboličkih, neverbalnih informacija.

Zadatke koji su zahtijevali kombiniranje ove dvije vještine 
ponovo su bolje izvršavale žene. Jedan takav je, primjera radi, 
prepoznavanje mirisa.

MODA

Trendovi za 
nadolazeću sezonu

Odlaskom 2007. bilo je vrijeme da se pozdravi-
mo s maksi-haljinama, metalik sjajem i svime 

što ima veze s Kate Moss. Vrijeme je da pozdravimo 
brojne novitete koji nam predstoje u idućoj sezoni. Pred-
stavljamo vam nekoliko obaveznih trendova za mjesece 
koji slijede.

Geek Chic
Jedan od zapaženijih trendova viđenih na revijama 

za predstojeću proljetno/ljetnu sezonu jest stil inspiri-
ran stripovima. Naočale crnih debelih okvira, sportske 
jaknice i profinjeni uzorci kakvi su se mogli vidjeti u ko-
lekcijama Luelle Bartley i Petera Jensena ovoga proljeća 
morat će se naći u vašim ormarima.

Svjetski putnik
Drugi veliki trend koji će dominirati sezonom koja 

je pred nama jest miks etno uzoraka i izvezenih detalja. 
Kako će to izgledati, pokazao je Matthew Williamson još 
na londonskoj Sedmici mode svojom mješavinom ple-
menskih printova i opuštenih širokih haljina bez pojasa. 
Safari-stil također će se vratiti na velika vrata sudeći po 
većini kolekcija za proljetno-ljetnu sezonu 2008. godine.

Crte, crte, crtice
Za trendi izgled u 2008. obavezno ćete morati na-

baviti nešto prugastih komada odjeće bez obzira na to je 
li riječ o jaknicama, trapericama ili haljinama. Ali oprez: 
pruge mogu imati katastrofalan učinak ako ih se nosi 
krivo.

Ševala Isabegović
703-370-6127

Putem tradicionalne medicine pomažem pri: sterilitetu, 
visokom i niskom krvnom pritisku, holesterolu, hemoro-
idima, hroničnom umoru, migreni, lomu kostiju, reuma-
tizmu, kao i mnogim bolestima koje savremena medicina 
smatra neizlječivim.
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Trudnoj Anđelini Đoli pozlilo
Trudna Anđelina Đoli (Angelina Jolie) kolabirala 

je tokom prekookeanskog leta iz Iraka za Los Anđeles.

- Počeli su joj naticati zglobovi, imala je grčeve u 
nogama, a potom se samo onesvijestila u sjedalu - ispri-
čao je putnik koji je sjedio blizu nje.

Već se duži period vjeruje da je Anđelina u dru-
gom stanju i da nosi blizance, međutim, ni ona ni Bred 
Pit (Brad Pitt) to ne žele potvrditi.

No, časopis “Life and Style Weekly” saznaje da je i 
Bred veoma zabrinut za njeno zdravlje, pa je angažirao 
medicinsku sestru, koja boravi u njihovom losanđele-
skom domu.

U međuvremenu je procurila informacija da je par 
potpisao predbračni ugovor u vezi s iznosom od 200 
miliona dolara, jer krajem godine žele izreći bračne za-
vjete. Vjenčanje bi trebalo biti u katedrali “Sv. Luize” u 
Nju Orleansu.

Džejms Bond u opasnosti
Na snimanju novog nastavka Džejmsa Bonda (Ja-

mes) u Panami stvari su se, čini se, zakomplicirale. Iako 
su producenti filma u javnosti objavili kako je sve nes-
porazum i da snimanje ide prema planu, “Daily Mail” 
pošteno je isprepadao porodice članova ekipe, kao i sve 
fanove Džejmsa Bonda.

Lokalna banda navodno je obračune rješavala pre-
ko glava glumaca, Danijel Kreg (Daniel Craig) od me-
taka se sklonio u zadnji tren, a glavne glumice Gema 
Arterton (Gemma ) i Olga Kurilenko (Kurylenko) tre-
nutno su pod zaštitom.

Producenti ipak sve negiraju i kažu da će snimanje 
biti nastavljeno i svi do daljnjeg ostaju u Panami.

Gladijator Rasel Krou sve deblji

Zvijezda “Gladijatora” Rasel Krou (Russell Crowe) 
izgubio je bitku. Hrana i nakupljeni kilogrami pobijedi-
li su njegov seksepilni izgled.

U trgovačkom centru u Los Anđelesu prisutne je 
iznenadio svojom kilažom. Očito više ne vježba kao 
nekad.

Rasel se 2003. godine oženio s Daniel Spenser (Da-
nielle Spencer). Vjenčali su se na ranču u Australiji. Sve 
je trebalo biti u tajnosti, ali novinarima nije bilo teško 
saznati takvu informaciju.

Par ima dvoje djece, trogodišnjeg Čarlija (Charlie) 
i jednogodišnjeg Tenisona (Tennyson). Rasel je izjavio 
da mu je najvažnija stvar u životu biti tata, a svojim 
izgledom to i pokazuje.

Nova djevojka Brusa 
Vilisa liči na Demi

Nova djevojka Brusa Vilisa (Bruce Willis) neo-
doljivo podjeća na njegovu bivšu suprugu Demi Mur 
(Moore), objavili su američki mediji. Da stvar bude za-
bavnija, Brus je sa 27-godišnjom glumicom Emom He-
ming (Emma) došao na proslavu 30. rođendana Ešto-
na Kučera (Ashton Kutcher), novog supruga zvijezde 
“Striptiza”.

U njujorškom klubu Brus i Ešton su se pojavili 
nasmijani sa svojim pratiljama iako je Demi nedavno 
priznala da odnosi dvojice glumaca nisu uvijek bili baš 
idilični.

Objasnila je da je trebalo mnogo truda, strpljenja i 
požrtvovanosti svih strana, a posebno Eštona, kako bi 
se ostvario odnos kakav je danas.

- Kada je ušao u moj život, Ešton nije jednostavno 
sreo osobu s putnom torbom, ja sam imala kovčege - 
objasnila je Demi Mur.

Majkl Džekson izbačen s Gremija
Majkl Džekson (Michael Jackson), koji je na prote-

kloj dodjeli nagrada Gremi trebao proslaviti 25 godina 
od izlaska albuma “Thriller”, navodno je naljutio or-
ganizatore zahtjevom da cijela večer bude posvećena 
njegovoj karijeri.

Džekson je pri tome zahtijevao da ga prezente-
ri najmanje 30 puta tokom večeri oslove kao “kralja 
popa”.

Tražio je i da se kreira potpuno nova nagrada 
samo njemu u čast, a koju bi mu dodijelili prezenteri 
po njegovom izboru, saznaje “New York Post”.

Producent Gremija Ken Erlih (Ehrlich), koji je pod 
svaku cijenu htio dovesti Džeksona na šou, potvrdio je 
da je morao povući prvobitno uručenu pozivnicu kada 
su se prohtjevi “dive” oteli kontroli.
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Oscar Wilde (1854 - 1900)

Čovjek uvijek treba biti zaljubljen. To je 
razlog zbog kojeg se ne smije ženiti.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Čak i najsitnija neistina truje čovjeka, isto 
kao što i samo jedna kap otrova truje cijelo 
more.

Maksim Gorki  (1868 - 1936)

Laž je - religija robova i gospodara. Istina 
je - bog slobodna čovjeka.

Johann Wolfgang von Goethe  (1749 - 1832)

Kakvo imamo pravo na vladavinu, to i ne pita-
mo. Ima li narod pravo da nas skine sa vlasti, na 
to se i ne obaziremo: samo se čuvamo da on ne 
padne u iskušenje da to i učini.

Seneka  (4 p.n.e - 65)

Niko nije slučajno dobar; vrlinu treba naučiti.

Branislav Nušić  (1864 - 1938)

Brak je knjiga koja se rado čita u prvom izdanju, 
rjeđe u drugom, kad zastari postane klasična, 
onda gubi svaku vrijednost.

Mala riznica velikih misli

OVAN (21.03 - 20.04)
Ušli ste u razdoblje pogodno stjecanju materijalnih i 
duhovnih vrijednosti. Neki će dati prednost ovim prvim, 
ali će se naći u situaciji da na poseban način i troše. 
Kada je u pitanju novac, idete iz krajnosti u krajnost.
BIK (21.04 - 20.05)
Puni ste optimizma i želite završiti započeto. Ne budite 
toliko egoistični, posebno u odnosu prema partneru. 
Zar niste primijetili da pokušava izbjeći vašu kontrolu, 
kao što, uostalom, i vi izbjegavate njegovu?
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Sami ste sebi najveći prijatelj. Zato dobro izanalizirajte 
sve svoje dosadašnje postupke, kao i postupke dru
gih, pa ćete shvatiti ko je zapravo u pravu. Možda ste 
pretjerali s osuđivanjem nekih osoba iz bliže okoline.
RAK (21.06 - 20.07)
Bavite se sobom i onim stvarima koje vas vesele. Uko
liko ne pretjerate, dobro ćete postupiti. S obzirom da 
biste mogli zastraniti, počnite se intenzivno družiti s 
prijateljima i s njima razmjenjujte iskustva.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ovo razdoblje je povoljno za one koji se bave pravom, 
filozofijom ili stranim jezicima. U ovim područjima ćete 
uz minimum napora postići maksimalne rezultate. Bu
dite oprezni i nemojte se zalijetati.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Mnoge usamljene Škorpije napokon shvataju prednost 
života u bračnoj zajednici. Ukoliko nisu legalizirali ve
zu, eto prilike! Ako se upravo ovih dana spremate uplo
viti u bračnu luku, šanse da brak uspije vrlo su velike.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Bacili ste se na novi posao u kojem do izražaja dolaze 
vaše organizatorske sposobnosti. Na izvjestan način 
ćete se i emotivno srediti. Iako ste bili prilično nervozni, 
ukućani su vas trpjeli znajući da je to stanje prolazno.
JARAC (21.12 - 19.01)
Nezadovoljni ste emotivnim životom, pa ćete maštati o 
tome kako prevariti partnera. To najvjerojatnije nećete 
učiniti jer ste osoba koja drži do moralnih vrijednosti. 
Volite čiste situacije.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Rješavate obiteljske i imovinsko-pravne probleme. Na
glašena je potreba za sigurnošću materijalne prirode. 
Nesigurnost i neraspoloženje vješto prikrivate. Ne želi
te da drugi misle da ste slaba i neuspješna osoba.
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Shvatili ste da morate promijeniti ambijent uko
liko se želite riješiti napetosti. Planirate puto
vanje. Saznanje da na neke stvari ne možete 
utjecati dovodi vas, bez osnovanih razloga, do 
razdražljivosti.

Posao: Niste zadovoljni razvojem događaja. Finansijska situacija 
nije baš sjajna. Ako razmišljate da je popravite, preduzmite konkret-
nu akciju. Ovako više ne ide.
Ljubav: Ne uviđate sopstveni dio odgovornosti, već svu krivicu sva-
ljujete na partnera. Ako nešto ne učinite, rastanak je neizbježan.
Zdravlje: Depresija, melanholija, povlačenje pred problemima, umje-
sto da se sa njima suočite. Uz to, problemi sa bubrezima i osjećaj 
fizičke iscrpljenosti.

LAV (21.07 - 21.08)
I dalje nižete uspjehe. Stalo vam je ne samo do toga da 
vas okolina cijeni, već i do novca. Morate voditi računa 
o onome od čega se živi. Ušli ste u povoljno razdoblje 
za javni rad, pa nećete ostati neprimijećeni.

VAGA (23.09 - 22.10)
Imate osjećaj da vam novac klizi iz ruku. Osjećaj je 
pravi jer su želje uvijek veće od mogućnosti. Uspješno 
se oporavljate od zdravstvenih problema. Mnoge Vage 
imaju problema s jednom muškom osobom.
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zabavaFocus on More Than Just Taxes
Your accounting, tax, payroll 

and financial advocate.

Accountant – Bibi Lopez, MBA
3360 Satellite Boulevard 
(in the Satellite Shops)
Duluth, GA  30096

hrblock.com/tbs

Services do not include audit, attest or other services for which a license is required.

Discover the power of H&R Block Tax & Business Services.
n Business financial management and individual tax preparation

n Offering a personal and responsive relationship seeking ways 

to save you money all year long

n Supported by an experienced staff of tax and small business 
specialists backed by the resources of H&R Block

Contact us today at 1-770-921-2200 for a free tax review.

Ask us about our Industry Benchmark Analysis –
How does your business compare? 
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Cilj sudokua je popuniti sva polja brojevima 
od 1 do 9, tako da svaka uspravna kolona, 
svaki vodoravni red i svaki 3x3 kvadrat sadrži 
svaki broj od 1 do 9. To je to - nema mate-
matike, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u sljede-
ćem broju. Ovo je rješenje križaljke iz prošlog 
broja:

◊
Jedan Talijan koji je nestao s 37.000 funti i lju-
bavnicom pronađen je nakon što su ga prijatelji 
uočili u jednom filmu.
Martino Garibaldi, 45-godišnji vlasnik trgovine, 
uzeo je sav novac s porodičnog računa prije nego 
je pobjegao s ljubavnicom iz Montecalva.
Iako su unajmili detektiva, nisu mu uspjeli ući u 
trag. Tada je jedan prijatelj njegove žene gleda-
jući popularni film Natale in Crociera (Krstarenje 
za Božić) vidio Garibaldija i njegovu ljubavnicu u 
pozadini jedne scene.
Saznali su da je film sniman u Dominikanskoj 
Republici, pa mu je žena uspjela ući u trag i uputila 
je pravni zahtjev za povratak novca.

◊
Vozači i vozačice u Torreonu na sjeveru Meksika 
koji se budu šminkali ili brijali tijekom vožnje 
ubuduće će platiti kaznu, jer gradske vlasti 
namjeravaju smanjiti broj prometnih nesreća.
Šminkanje ili brijanje električnim brijaćim 
aparatom u vožnji će se u Torreonu od februara 
kažnjavati s 346 pesosa (oko 32 američka dolara), 
objavili su meksički mediji.
Osim većih kazni za uobičajene prekršaje kao što 
je vožnja pod utjecajem alkohola i droge, nepo-
štivanje ograničenja brzine i razgovor mobitelom 
bez hands free uređaja, uvode se i kazne za 
bacanje smeća kroz prozor i vožnju s drugom 
osobom ili životinjom u krilu.

Gradske vlasti širom Meksika uvode strože 
propise jer vozači redovno ignoriraju crveno 
svjetlo na semaforu, jure, voze pijani i s djecom 
na prednjim sjedalima, kućnim ljubimcima u krilu 
ili prevoze putnike u teretnom dijelu kamioneta.

◊
Piotr Kucy (38) iz grada Polkowice na jugozapadu 
Poljske proglašen je mrtvim u avgustu prošle godine 
nakon što se, navodno, utopio. Ali on se samo neko-
liko dana nakon toga pojavio živ.
Unatoč upornom dokazivanju očigledne činjenice 
da je živ, Kucy je prema službenim podacima i dalje 
mrtav, zbog čega se ne može vratiti na posao ni 
uplaćivati životno osiguranje.
No, ipak nije sve tako crno, piše lokalni list u utorak, 
jer više ne mora plaćati porez.
“Prošao je i januar, a prema dokumentima još uvijek 
sam mrtav”, izjavio je Kucy listu Gazeta Wyborcza 
dodavši kako mu je situacija u kojoj se našao 
postala smiješna.
No, službenica u matičnom uredu jako je ozbiljna. 
“Taj građanin više nije živ, tako piše”, rekla je novi-
narima.

◊
Za koju godinu biti će otvorena prva međunarodna 
tramvajska linija, nakon što se Basel u Švicarskoj i 
Weil am Rhein u Njemačkoj, susjedni gradovi koje 
dijeli samo državna granica, 2012. povežu tramva-
jem.
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USTVARI, BIO SAM 
OPSJEDNUT ŽELJOM DA 

BUDEM PEKAR!

STALNO SMO NA RATNOJ STAZI, 
DALEKO OD PORODICE I PRIJATELJA I 
NA KRAJU SVIJETA!

JESI LI ODUVIJEK 
ŽELIO DA BUDEŠ 

RATNIK?

NARA-
VNO!

VIKINŠKI POSAO TI JE 
GORAK HLJEB!

TO MI JE IZGLEDALO 
KAO NAJBOLJI POSAO 
NA SVIJETU!

NE, VOLIO SAM 
DA BUDEM PEKAR!

ZAMISLI ŠTA BIH 
SVE MOGAO JESTI 

NA POSLU!

KROFNE, 
KIFLE, 

POGAČICE...

A ONDA PITE, PA 
KOLAČE SVIH VRSTA!

I ŠTA TE JE 
ODVRATILO OD 
TOG POSLA?

NEKO MI JE REKAO DA 
ĆU MORATI USTAJATI 
SVAKO JUTRO U TRI 

SATA!
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Bilo koja vrsta pomoći Hasanagić 
Almiru iz Sarajeva koji boluje 
od hidrocefilus kvadriflegija 
hematomi amnezija. 
Zahvalna majka Sadeta 
+387-33-546-678
Broker-Carrier Skyline National 
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u Lawrenceville.  
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Lawrenceville. 
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Izdajem jednosoban stan u Lilburnu. 
Tel: 678-380-5175

Prodajem vikendicu sa 1100 m2 
zemljišta na Gostilju (Vlašić) i 
prodajem vikendicu na Babanovcu 
(Vlašić). 
Tel: +387-61-605-275
Prodajem kuću (Donja Puharska) sa 
potkrovljem i okućnicom. Odmah 
useljiva, 1 dulum zemljišta. 40.000 
Eura. 
Tel: 1-515-252-6061
Ksenonska svjetla za kamione i auta. 
Najpovoljnije i najkvalitetnije. 
Web: www.xenonlightsusa.com
Prodajem četverosoban stan 94 m2 u 
strogom centru Sarajeva (Čekaluša). 
Cijena 165.000 eura. 
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